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Ágrip	  	  

Skal	  vi	  snakke	  sammen?	  er	  kennsluefni	  sem	  einblínir	  á	  að	  efla	  talfærni	  í	  upphafi	  

dönskukennslu	  á	  miðstigi.	  Í	  dag	  eru	  31	  %	  af	  ófagmenntuðum	  kennurum	  sem	  kenna	  

dönsku	  og	  því	  er	  mikilvægt	  að	  til	  sé	  efni	  sem	  að	  hjálpar	  styður	  þá	  við	  þá	  kennslu.	  Einnig	  er	  

skortur	  á	  kennsluefni	  sem	  einblínir	  á	  talfærni	  og	  nemendur	  eru	  margir	  hverjir	  að	  koma	  

ótalandi	  í	  framhaldsskóla.	  Í	  þessu	  verkefni	  er	  leitað	  svara	  við	  því	  hvernig	  hægt	  sé	  að	  þjálfa	  

munnlega	  færni	  nemenda	  í	  byrjendarkennslu	  dönsku	  á	  miðstigi	  grunnskóla	  og	  hvernig	  

nemendaverkefni	  má	  nýta	  við	  þá	  þjálfun.	  Upplýsingum	  var	  safnað	  í	  gegnum	  ýmsar	  

heimildir	  en	  gerð	  kennsluefnis	  studdist	  við	  þær	  kennsluaðferðir	  sem	  fjallað	  er	  um	  hér	  

ásamt	  með	  færniþættinna	  fjóra	  í	  huga.	  Í	  ljós	  kom	  að	  vinna	  þarf	  með	  málið	  og	  nýta	  

aðferðir	  eins	  og	  verkefnamiðað	  nám	  og	  tjáskiptiaðferðina	  við	  kennslu	  á	  tungumáli.	  Einnig	  

er	  mikilvægt	  að	  nýta	  alla	  færniþættina	  þegar	  kenna	  á	  tungumál	  og	  getur	  skortur	  á	  einum	  

þætti	  haft	  áhrif	  á	  annan.	  Niðurstöður	  sýndu	  að	  kennsluefnið	  styðst	  við	  aðferðir	  sem	  taldar	  

eru	  efla	  talfærni	  nemenda	  og	  inniheldur	  þjálfun	  á	  færniþáttunum.	  Það	  er	  því	  ljóst	  að	  

tungumál	  lærist	  í	  gegnum	  aðferðir	  sem	  einblína	  á	  samskipti	  og	  að	  efla	  færni.	  

Niðurstöðurnar	  eru	  mikilvægar	  fyrir	  samfélagið	  að	  því	  leyti	  að	  hún	  rennir	  stoðum	  undir	  

ákveðnar	  aðferðir	  sem	  nýta	  á	  í	  tungumálum	  og	  greinagerðin	  ásamt	  kennsluefninu	  mun	  

gagnast	  fagmenntuðum	  sem	  og	  ófagmenntuðum	  kennurum	  um	  ókomna	  framtíð.	  	  
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Formáli	  

Kennsluefnið	  Skal	  vi	  snakke	  sammen?	  er	  lokaverkefni	  til	  B.Ed.-‐prófs	  í	  
grunnskólakennarafræði	  við	  Menntavísindasvið	  Háskóla	  Íslands.	  Ákveðið	  var	  að	  gera	  

námsefni	  fyrir	  nemendur	  á	  miðstigi	  þar	  sem	  ávallt	  er	  rými	  til	  að	  auka	  við	  kennsluefni	  sem	  
eflir	  talfærni	  í	  dönskukennslu.	  	  

Sem	  framtíðarkennari	  og	  starfandi	  leiðbeinandi	  í	  dönsku	  ákvað	  ég	  að	  búa	  til	  

kennsluefni	  sem	  gæti	  nýst	  mér	  sem	  og	  öðrum	  kennurum	  við	  kennslu	  á	  grunn	  talfærni	  í	  
dönsku.	  Kennsluefnið	  er	  þess	  eðlis	  að	  hægt	  er	  að	  þróa	  það	  áfram,	  þ.e.	  hægt	  er	  að	  útbúa	  

fleiri	  útgáfur	  sem	  höfða	  þá	  til	  kennara	  sem	  kenna	  nemendum	  unglingastigi.	  	  

Ég	  vil	  þakka	  öllum	  þeim	  sem	  á	  einhvern	  hátt	  aðstoðuðu	  mig	  við	  gerð	  þessa	  verkefnis.	  

Sérstaklega	  vil	  ég	  þakka	  fjölskyldu	  minni	  fyrir	  að	  standa	  þétt	  við	  bakið	  á	  mér	  og	  gera	  mér	  
kleift	  að	  finna	  þann	  tíma	  og	  styrk	  sem	  þurfti	  við	  gerð	  þessa	  verkefnis.	  Að	  lokum	  vil	  ég	  

þakka	  Michael	  Dal,	  dósent	  í	  dönsku	  við	  Menntavísindasvið	  Háskóla	  Íslands,	  leiðbeinanda	  
mínum	  kærlega	  fyrir	  þá	  hvatningu	  og	  þann	  stuðning	  sem	  hann	  sýndi	  mér	  við	  gerð	  þessa	  
verkefnis.	  	  

	  

Þetta	  lokaverkefni	  er	  samið	  af	  mér	  undirrituðum.	  Ég	  hef	  kynnt	  mér	  Siðareglur	  Háskóla	  
Íslands	  (2003,	  7.	  nóvember,	  http://www.hi.is/is/skolinn/sidareglur)	  og	  fylgt	  þeim	  

samkvæmt	  bestu	  vitund.	  Ég	  vísa	  til	  alls	  efnis	  sem	  ég	  hef	  sótt	  til	  annarra	  eða	  fyrri	  eigin	  

verka,	  hvort	  sem	  um	  er	  að	  ræða	  ábendingar,	  myndir,	  efni	  eða	  orðalag.	  Ég	  þakka	  öllum	  
sem	  lagt	  hafa	  mér	  lið	  með	  einum	  eða	  öðrum	  hætti	  en	  ber	  sjálf(ur)	  ábyrgð	  á	  því	  sem	  

missagt	  kann	  að	  vera.	  Þetta	  staðfesti	  ég	  með	  undirskrift	  minni.	  

	  

Reykjavík,	  ____.__________________	  20__	  

	  

_________________________________	   _________________________________	  

	  



6	  

1 Inngangur	  	  

Tungumálakennsla	  hefur	  tekið	  stakkaskiptum	  þar	  sem	  vikið	  hefur	  verið	  frá	  því	  að	  leggja	  

einungis	  áherslu	  á	  ritað	  mál	  og	  meiri	  áherslu	  á	  tjáskipti.	  Mennta-‐	  og	  

menningarmálaráðuneytið	  gerir	  auknar	  kröfur	  til	  nemenda	  og	  vilja	  að	  þeir	  geti	  nýtt	  sér	  

markmálið	  að	  skólagöngu	  lokinni.	  Séu	  lokamarkmið	  erlendra	  tungumála	  í	  Aðalnámskrá	  

skoðuð	  sést	  að	  gert	  er	  ráð	  fyrir	  að	  nemendur	  skilji	  heildarinntak	  munnlegra	  frásagna	  og	  

samtala.	  Einnig	  er	  gert	  ráð	  fyrir	  að	  nemendur	  geti	  tekið	  þátt	  í	  samræðum	  við	  ólíka	  

viðmælendur	  án	  undirbúnings	  og	  sagt	  frá	  áhugamálum	  sínum	  í	  rökréttri	  frásögn	  (Mennta-‐	  

og	  menningarmálaráðuneytið,	  2013:	  127).	  Enskukennurum	  virðist	  hafa	  tekist	  að	  uppfylla	  

þessi	  lokamarkmið	  en	  danskan	  virðist	  hafa	  átt	  á	  brattann	  að	  sækja.	  	  

Hvati	  minn	  í	  að	  búa	  til	  námsefni	  og	  fjalla	  um	  talfærni	  nemenda	  er	  sá	  að	  sjálf	  stefni	  ég	  

frama	  í	  starfsgreininni.	  Ég	  hef	  reynslu	  af	  kennslu	  og	  finnst	  vanta	  kennsluefni	  sem	  einblínir	  

á	  talfærni.	  Einnig	  hef	  ég	  upplifað	  að	  taka	  við	  nemendum	  í	  9.	  og	  10.	  bekk	  alveg	  ófærum	  að	  

tjá	  sig	  á	  dönsku	  sökum	  þess	  að	  ófagmenntaður	  kennari	  treysti	  sér	  ekki	  til	  að	  tala	  

tungumálið.	  Tel	  ég	  það	  ástæðuna	  fyrir	  því	  að	  helstu	  markmiðum	  sé	  ekki	  náð,	  þ.e.	  talfærni	  

þættinum	  er	  ekki	  sinnt	  sem	  skyldi.	  Skortur	  var	  á	  fagmenntuðum	  dönskukennurum	  árið	  

1999	  	  en	  þá	  höfðu	  um	  64%	  dönskukennara	  enga	  fagmenntun	  í	  kennslugreininnni	  (Auður	  

Hauksdóttir,	  1999).	  Í	  könnun	  sem	  gerð	  var	  árið	  2011	  um	  læsi	  og	  lestur	  í	  dönsku	  hafði	  

þetta	  hlutfall	  lækkað	  töluvert	  en	  u.þ.b.	  31%	  dönskukennara	  höfðu	  þá	  enga	  fagmenntun	  í	  

greininni	  (Michael	  Dal,	  munnleg	  heimild,	  9.	  nóvember	  2015).	  Sé	  heildarskráning	  nemanda	  

á	  heimasíðu	  Háskóla	  Íslands	  skoðuð	  má	  sjá	  að	  frá	  1999	  hafa	  að	  meðaltali	  16	  nýnemar	  

skráð	  sig	  í	  B.Ed	  gráðu	  í	  dönsku	  á	  ári.	  Sé	  gert	  ráð	  fyrir	  að	  hluti	  flosni	  upp	  úr	  námi,	  aðrir	  flytji	  

af	  landi	  brott	  og	  einn	  á	  eftirlaun	  að	  þá	  sé	  talan	  of	  lítil	  til	  að	  bæta	  upp	  þann	  skort	  sem	  enn	  

er	  á	  fagmenntuðum	  dönskukennurum	  (Háskóli	  Íslands,	  2015).	  Hafi	  kennarar	  ekki	  

viðunandi	  fagmenntun	  og	  efni	  til	  stuðnings	  eru	  miklar	  líkur	  á	  að	  nemendur	  hljóti	  ekki	  

viðunandi	  kennslu.	  Í	  þessu	  verkefni	  er	  leitað	  svara	  við	  því	  hvernig	  hægt	  sé	  að	  þjálfa	  

munnlega	  færni	  nemenda	  í	  byrjendarkennslu	  dönsku	  á	  miðstigi	  grunnskóla	  og	  hvernig	  

nemendaverkefni	  má	  nýta	  við	  þá	  þjálfun?	  	  
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2 Markmið	  og	  rök	  fyrir	  verkefni	  

Markmið	  verkefnisins	  er	  að	  búa	  til	  kennsluefni	  í	  dönsku	  þar	  sem	  einblínt	  er	  á	  þætti	  sem	  

efla	  talfærni.	  Fá	  verkefni	  eru	  til	  þar	  sem	  það	  er	  gert,	  og	  þá	  sérstaklega	  á	  miðstigi,	  og	  því	  

um	  nokkurs	  konar	  nýjung	  að	  ræða.	  Verkefnið	  er	  fyrir	  kennara	  sem	  kenna	  nemendum	  í	  5.	  –	  

7.	  bekk,	  þ.e.	  á	  miðstigi	  grunnskóla,	  sem	  eru	  að	  kynnast	  danskri	  tungu	  í	  fyrsta	  sinn.	  Efnið	  á	  

að	  styðja	  við	  bekkjarkennara	  sem	  oftar	  en	  ekki	  hafa	  litlar	  sem	  engar	  forsendur	  til	  að	  kenna	  

dönsku	  og	  eru	  eflaust	  slakir	  þegar	  kemur	  að	  munnlega	  þætti	  málsins.	  Markmiðið	  er	  að	  

skapa	  efni	  sem	  hæfir	  bæði	  faglærðum	  og	  ófaglærðum	  dönskukennurum,	  eykur	  úrval	  

námsefnis	  sem	  þjálfar	  talfærni	  og	  veitir	  þeim	  stuðning	  við	  kennslu	  í	  talfærni	  um	  ókomna	  

framtíð.	  Einnig	  eiga	  hæfniviðmið	  Aðalnámskrár	  að	  vera	  til	  hliðsjónar	  við	  gerð	  efnisins	  svo	  

að	  verið	  sé	  að	  uppfylla	  ákveðinn	  	  markmið	  sem	  Mennta-‐	  og	  Menningarmálaráðuneytið	  

setur.	  Þau	  markmið	  sem	  finna	  má	  í	  verkefninu	  eru	  eftirfarandi:	  	  

• Að	  nemendur	  geti	  sagt	  frá	  og	  lýst	  sjálfum	  sér	  

• Að	  nemendur	  geti	  gert	  grein	  fyrir	  tilfinningum	  sínum	  

• Að	  nemendur	  geti	  lýst	  sínu	  nánasta	  umhverfi	  	  

• Að	  nemendur	  geti	  sagt	  frá	  fjölskyldu	  aðstæðum	  	  

• Að	  nemendur	  þekki	  algengan	  fatnað	  og	  liti	  

• Að	  nemendur	  læri	  um	  daga,	  mánuði	  og	  tíma	  	  

• Að	  nemendur	  læri	  að	  segja	  hvað	  þeim	  líkar	  og	  líkar	  ekki	  	  

• Að	  nemendur	  læri	  um	  hátíðsdaga	  og	  hefðir	  í	  Danmörku	  

	  

2.1 Rökstuðningur	  	  

Þegar	  kom	  að	  vali	  á	  verkefni	  stóð	  það	  á	  milli	  þess	  að	  framkvæma	  rannsókn	  eða	  útbúa	  

kennsluefni.	  Gerð	  var	  óformleg	  könnun	  þar	  sem	  yfir	  600	  einstaklingar	  á	  öllum	  aldri	  

svöruðu	  því	  hvað	  hefði	  helst	  vantað	  upp	  á	  dönskukennslu	  á	  þeirra	  grunnskólagöngu.	  Yfir	  

90%	  svöruðu	  því	  að	  kennsla	  í	  talfærni	  hefði	  mátt	  vera	  meiri.	  Þegar	  ég	  svo	  leitaði	  að	  
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kennsluefni	  sem	  efldi	  helst	  talfærni	  var	  lítið	  að	  finna	  (Námsgagnastofnun,	  e.d.).	  Mér	  varð	  

þá	  hugsað	  til	  ófagmenntaðra	  kennara,	  bekkjarkennara	  og	  kennara	  sem	  eru	  nýir	  í	  faginu	  og	  

fannst	  kjörið	  að	  búa	  til	  námsefni	  sem	  þeir	  gætu	  nýtt	  sér	  til	  stuðnings	  í	  upphafi	  

dönskukennslu.	  	  

Viðmiðunartími	  erlendra	  tungumála	  á	  miðstigi	  er	  460	  mínútur	  á	  viku	  sem	  spannar	  

rúm	  10,27%	  af	  vikulegum	  kennslutíma	  nemenda.	  Þar	  sem	  enska	  er	  fyrsta	  erlenda	  

tungumálið	  en	  danska	  annað	  fær	  enskan	  meira	  vægi	  í	  tungumálakennslu,	  þ.e.	  fleiri	  

kennslustundir	  og	  því	  hefst	  enskukennsla	  fyrr.	  Nemendur	  hefja	  svo	  yfirleitt	  ekki	  nám	  í	  

dönsku	  fyrr	  en	  í	  7.	  bekk	  þó	  að	  skólar	  geti	  kosið	  að	  hefja	  hana	  í	  5.	  eða	  6.	  bekk	  (Mennta-‐	  og	  

menningarmálaráðuneytið,	  2013:	  52).	  Það	  er	  því	  augljóst	  að	  sá	  sem	  kennir	  dönsku	  á	  

miðstigi	  hefur	  skamman	  tíma	  til	  að	  kenna	  nemendum	  sínum	  grunnatriði	  og	  færni	  í	  danskri	  

tungu	  og	  því	  mikilvægt	  að	  hann	  hafi	  aðgang	  að	  kennsluefni	  sem	  einblínir	  á	  talmálið.	  	  

Megintilgangur	  kennslu	  norrænna	  tungumála	  er	  að	  viðhalda	  og	  styrkja	  tengslin	  á	  milli	  

Íslands	  og	  Norðurlandaþjóðanna.	  Nám	  í	  Norðurlandamáli	  hefur	  því	  þann	  megin	  tilgang	  að	  

hjálpa	  nemendum	  að	  öðlast	  hæfni	  til	  að	  nýta	  tungumálið	  sem	  verkfæri	  við	  mismunandi	  

aðstæður	  (Mennta-‐	  og	  menningarmálaráðuneytið,	  2013:	  123	  –	  124).	  Námsefni	  í	  talfærni	  

gæti	  ýtt	  undir	  að	  markmiði	  sem	  þessu	  sé	  náð.	  

Námsframboð	  hefur	  aukist	  síðustu	  ár	  og	  leita	  nú	  fleiri	  nemendur	  en	  áður	  að	  

námstækifærum	  utan	  landsteinanna.	  Þessir	  einstaklingar	  hafa	  komist	  hjá	  því	  að	  greiða	  

skólagjöld	  í	  opinberum	  háskólum	  hið	  ytra	  sökum	  samninga	  sem	  gilda	  á	  milli	  

Norðurlandanna.	  Í	  Danmörku	  geta	  þeir	  sótt	  um	  SU	  styrk,	  námsstyrk	  sem	  hjálpar	  til	  við	  

uppihald,	  um	  leið	  og	  þeir	  byrja	  í	  skólanum	  og	  komast	  hjá	  því	  að	  þreyta	  kostnaðarsöm	  

inntökupróf	  þar	  sem	  danska	  er	  kennd	  hér	  á	  landi	  (Norden,	  1996;	  Menntamálaráðuneytið,	  

2007;	  Uddannelses-‐	  og	  Forskningsministeriet,	  e.d.).	  Það	  er	  því	  mikilvægt	  að	  nemendur	  

sem	  leita	  frekari	  námstækifæra	  fari	  út	  með	  þá	  talfærni	  í	  farteskinu	  sem	  gefið	  er	  út	  að	  þeir	  

eigi	  að	  hafa	  öðlast.	  Eigi	  það	  að	  vera	  mögulegt	  þarf	  að	  vera	  til	  kennsluefni	  sem	  kennarar	  

geta	  nýtt	  til	  að	  þjálfa	  talfærni	  nemenda	  í	  upphafi	  dönskukennslu.	  	  

Í	  rannsókn	  Ósu	  Knútsdóttur	  sem	  framkvæmd	  var	  árin	  2005	  –	  2006	  kom	  fram	  að	  

framhaldsskólakennarar	  hefðu	  miklar	  áhyggjur	  af	  því	  að	  skortur	  væri	  á	  kennsluefni	  og	  

verkfærum	  til	  að	  kenna	  nemendum	  viðunandi	  talfærni	  í	  dönsku	  (Ósa	  Knútsdóttir,	  2008:	  9	  
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–	  11).	  Sé	  námsefni	  skoðað	  í	  tengslum	  við	  grunnskólakennslu	  má	  sjá	  að	  þessar	  áhyggjur	  eru	  

á	  rökum	  reystar.	  Inn	  á	  vef	  Námsgagnstofnunar	  er	  einungis	  eina	  bók	  að	  finna	  með	  

sérstökum	  talæfingum	  en	  þær	  fylgja	  les-‐	  og	  verkefnabókinni	  Dejlig	  Danmark	  sem	  ætluð	  er	  

unglingastigi.	  Sé	  litið	  á	  aðrar	  námsbækur	  er	  einungis	  eitt	  tilfelli	  þar	  sem	  koma	  fram	  

hugmyndir	  að	  samtalsæfingum	  í	  sérstökum	  lið	  í	  kennsluleiðbeiningum	  en	  það	  er	  með	  

bókinni	  Tænk.	  Í	  smart	  og	  start	  er	  stundum	  komið	  með	  hugmyndir	  að	  talæfingum	  í	  

lestrarbókum	  en	  þær	  eru	  ekki	  margar	  og	  ómarkvissar	  þar	  sem	  gert	  er	  ráð	  fyrir	  að	  kennarar	  

geti	  búið	  til	  samtalsæfingar	  samhliða	  efninu.	  Að	  lokum	  er	  einn	  námsvefur	  sem	  er	  

tiltölulega	  nýr	  af	  nálinni	  sem	  einblínir	  örlítið	  á	  munnlega	  færni	  en	  það	  er	  Lige	  i	  lommen	  

(Námsgagnstofnun,	  e.d.).	  Hér	  áður	  mátti	  finna	  bókina	  Snak	  løs	  sem	  er	  heil	  bók	  með	  

samtalsæfingum	  en	  hún	  er	  ekki	  gefin	  út	  af	  námsgagnstofnun	  lengur	  þó	  að	  líklegt	  sé	  að	  

einhverjir	  kennara	  hafi	  enn	  aðgang	  að	  henni.	  Það	  er	  því	  óhætt	  að	  segja	  að	  þar	  sem	  fáar	  

bækur	  leggja	  sérstaka	  áherslu	  á	  talfærni,	  þá	  sérstaklega	  fyrir	  byrjendur	  í	  dönsku,	  að	  auka	  

megi	  námsefni	  sem	  einblínir	  á	  talfærni.	  Það	  á	  sérstaklega	  við	  í	  þeim	  tilfellum	  þar	  sem	  

kennarar	  hafa	  ekki	  tök	  á	  að	  beita	  kennsluaðferðum	  og	  búa	  til	  æfingar	  samhliða	  því	  efni	  

sem	  þeir	  hafa	  vegna	  vankunnáttu	  á	  tungumálinu.	  	  
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3 Fræðileg	  tenging	  við	  verkefni	  

Kennsla	  í	  tungumálum	  getur	  farið	  fram	  á	  fjölbreyttan	  hátt.	  Í	  tungumálakennslu	  er	  

mikilvægt	  að	  kennari	  þekki	  til	  þróunnar	  kennsluaðferða	  og	  hvaða	  kennsluaðferðir	  nýtast	  

vel	  þegar	  efla	  á	  talfærni.	  Hann	  verður	  einnig	  að	  vita	  hverjir	  færniþættirnir	  eru,	  hvernig	  

þeir	  spila	  saman	  og	  hvernig	  þeir	  þjálfast	  í	  kennslu.	  Hér	  á	  eftir	  verður	  gert	  grein	  fyrir	  

þessum	  þáttum.	  	  

3.1 Þróun	  kennsluaðferða	  í	  tungumálanámi	  

Þegar	  kennarar	  spyrja	  sig	  hvernig	  þeir	  ætla	  að	  miðla	  kennsluefni	  sínu	  eru	  þeir	  að	  nýta	  sér	  

kennslufræðilega	  hugsun	  við	  val	  á	  hagnýtri	  kennsluaðferð.	  Hugtakið	  kennsluaðferð	  vísar	  

til	  þess	  skipulags	  sem	  kennari	  ætlar	  að	  hafa	  á	  kennslu	  sinni,	  hvernig	  hann	  ætlar	  að	  haga	  

samskiptum	  við	  nemendur,	  skipuleggja	  viðfangsefnið	  og	  námsefnið	  með	  það	  markmið	  að	  

nemendur	  læri	  af	  (Ingvar	  Sigurgeirsson,	  1999:	  9).	  Þegar	  kemur	  að	  þessu	  vali	  hefur	  kennari	  

margar	  kennsluaðferðir	  til	  að	  velja	  úr	  en	  engin	  ein	  aðferð	  er	  betri	  en	  önnur.	  Þó	  hafa	  

fræðimenn	  þróað	  og	  bætt	  ýmsar	  kennsluaðferðir	  í	  gegnum	  tíð	  og	  tíma.	  	  

Á	  hverju	  tímabili	  má	  finna	  þau	  viðhorf	  sem	  ríkja	  til	  tungumálakennslu	  með	  því	  að	  

skoða	  þær	  kennsluaðferðir	  sem	  teljast	  góðar	  og	  gildar	  að	  hverju	  sinni.	  Á	  19.	  öld	  var	  mikil	  

áhersla	  lögð	  á	  að	  nemendur	  gætu	  lesið	  texta	  á	  markmálinu	  og	  náð	  tökum	  á	  

málfræðireglum.	  Aðferðin	  sem	  notuð	  var	  á	  þessu	  tímabili	  var	  kölluð	  málfræði-‐	  og	  

þýðingaraðferðin	  en	  hún	  fór	  fyrst	  og	  fremst	  fram	  á	  móðurmálinu.	  Þá	  lærðu	  nemendur	  

langar	  málfræðireglur	  utanbókar	  sem	  áttu	  að	  nýtast	  þeim	  þegar	  kæmi	  að	  því	  að	  þýða	  

texta	  frá	  móðurmálinu	  yfir	  á	  markmálið.	  Einnig	  var	  lögð	  áhersla	  á	  að	  nemendur	  væru	  færir	  

um	  að	  lesa	  og	  kynnast	  bókmenntatextum	  á	  markmálinu.	  Aðferðin	  gekk	  því	  aðallega	  út	  á	  

það	  að	  ná	  góðri	  færni	  í	  lestri	  og	  skrift	  en	  formið	  var	  í	  aðalhlutverki	  á	  meðan	  talmál	  var	  í	  

aukahlutverki	  (Tornberg,	  2001:	  28	  –	  31;	  Holm	  og	  Larsen,	  2004:	  85	  -‐	  101).	  

Þó	  að	  málfræði-‐	  og	  þýðingaraðferðin	  hafi	  verið	  lengi	  ráðandi	  á	  Íslandi	  kom	  önnur	  fram	  

á	  sjónarsviðið	  í	  upphafi	  20.	  aldarinnar	  og	  tók	  við	  af	  hinni	  fyrri.	  Um	  var	  að	  ræða	  hina	  beinu	  

aðferð	  sem	  lagði	  áherslu	  á	  hið	  talaða	  mál	  og	  var	  því	  andstæða	  fyrri	  aðferðar.	  Öll	  kennsla	  

átti	  að	  fara	  fram	  á	  markmálinu,	  nemendur	  áttu	  að	  geta	  tjáð	  sig	  á	  málinu	  og	  kennari	  var	  
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fyrirmynd.	  Unnið	  var	  með	  samtöl	  og	  upplýsingar	  sem	  fengust	  með	  spurningum.	  Aðferðin	  

reyndi	  því	  aðallega	  á	  færni	  í	  töluðu	  máli	  og	  skilningi	  og	  var	  ein	  af	  þeim	  fyrstu	  sem	  mátti	  

tengja	  við	  hina	  svokölluðu	  hugsmíðihyggju	  sem	  byggð	  var	  á	  tjáningu	  og	  samskiptum	  

(Auður	  Hauksdóttir	  og	  Birna	  Arnbjörnsdóttir,	  2007:	  167-‐168;	  Tornberg,	  2001:	  28	  –	  31;	  

Holm	  o.fl.,	  2004:	  85	  -‐	  101).	  

Í	  kringum	  seinni	  heimsstyrjöldina	  þróaðist	  tungumálakennsla	  svo	  enn	  frekar.	  Farið	  var	  

að	  líta	  á	  málfræði	  sem	  aukaatriði	  og	  að	  nemendur	  myndu	  læra	  tungumál	  ef	  færniþættirnir	  

fjórir	  yrðu	  nýttir	  í	  kennslu,	  þ.e.	  ritun,	  lestur,	  talað	  mál	  og	  hlustun	  (Larsen-‐Freeman,	  2000:	  

29).	  Hin	  svonefnda	  tal-‐	  og	  hlustunaraðferð	  kom	  fram	  á	  sjónarsviðið	  en	  hún	  byggðist	  á	  

kenningum	  atferlissálfræði	  og	  átti	  tungumálanám	  nú	  að	  fara	  þannig	  fram	  að	  nemendur	  

ættu	  á	  endanum	  að	  geta	  nýtt	  þekkingu	  sína	  ómeðvitað,	  svipað	  og	  rottur	  lærðu	  leiðir	  í	  

völundarhúsi.	  Nemendur	  áttu	  að	  læra	  nýjan	  vana	  með	  því	  að	  herma	  eftir	  og	  endurtaka	  

efni	  og	  var	  því	  lítil	  áhersla	  lögð	  á	  að	  nemendur	  skildu	  það	  sem	  verið	  var	  að	  kenna	  

(Tornberg,	  2001:	  36;	  Auður	  Hauksdóttir	  o.fl.,	  2007:	  168-‐169;	  Holm	  o.fl.,	  2004:	  85	  -‐	  101).	  

Áhrif	  fyrrnefndra	  aðferða	  mátti	  lengi	  merkja	  í	  íslensku	  skólakerfi	  og	  sums	  staðar	  eru	  

þær	  notaðar	  enn.	  Þegar	  fór	  að	  nálgast	  21.	  öldina	  breyttust	  þó	  áherslur	  í	  

tungumálakennslu	  til	  muna	  og	  enn	  á	  ný	  var	  farið	  að	  einblína	  á	  nýjar	  aðferðir.	  Farið	  var	  að	  

einblína	  á	  alla	  þætti	  tungumálsins,	  bæði	  færni	  og	  skilning,	  og	  talað	  um	  hina	  svokölluðu	  

tjáskiptiaðferð.	  Í	  kjölfar	  hennar	  fylgdi	  svo	  kennsluaðferðin	  verkefni	  sem	  undirstaða	  náms.	  

Báðar	  aðferðirnar	  byggja	  á	  hugsmíðuhyggju	  en	  hér	  á	  eftir	  verður	  aðferðunum	  gerð	  betri	  

skil.	  	  

3.2 Færniþættirnir	  fjórir	  

Megintilgangur	  tungumálanáms	  er	  að	  nemendur	  öðlist	  alhliða	  hæfni	  í	  að	  nota	  tungumálið	  

sem	  verkfæri.	  Nemendur	  eiga	  að	  öðlast	  hæfni	  til	  að	  tala	  og	  rita	  mál	  af	  ólíkum	  toga	  og	  geta	  

greint	  og	  nýtt	  	  sér	  þá	  þekkingu	  sem	  þeir	  öðlast.	  Nemendur	  eiga	  að	  geta	  beitt	  málinu	  

hnökralaust	  og	  fá	  tækifæri	  til	  að	  nota	  það	  á	  skapandi	  hátt	  bæði	  í	  ræðu	  og	  riti.	  Því	  hafa	  

markmið	  erlendra	  tungumála	  verið	  sett	  upp	  í	  Aðalnámskrá	  innan	  þessara	  fjögurra	  

færniþátta,	  þ.e.	  málkerfinu	  og	  orðaforða	  (Mennta-‐	  og	  menningarmálaráðuneytið,	  2013:	  

122	  –	  133).	  Færniþættirnir	  þurfa	  því	  að	  mynda	  eina	  heild	  þegar	  kemur	  að	  kennslu	  

tungumála	  því	  kennsla	  verður	  mun	  heildstæðari	  þegar	  allir	  þættir	  spila	  saman	  (Holm	  
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2000:	  129).	  Þegar	  verið	  er	  að	  nýta	  tjáskipti	  aðferðina	  og	  verkefnamiðað	  nám	  er	  	  stuðlað	  

að	  því	  að	  nýta	  alla	  færniþættina	  þar	  sem	  nemendur	  lesa,	  rita,	  tala	  og	  hlusta.	  	  

Skipta	  má	  færniþáttunum	  í	  tvo	  flokka	  en	  það	  er	  móttækilega	  færni	  og	  afkastafærni.	  

Hugtakið	  móttækileg	  færni	  er	  skilgreint	  sem	  svo	  að	  nemandinn	  taki	  á	  móti	  þekkingunni	  án	  

þess	  að	  vera	  sérlega	  virkur	  en	  þegar	  kemur	  að	  afkastafærni	  þarf	  nemandinn	  að	  vera	  mjög	  

virkur.	  Undir	  móttækilega	  færni	  falla	  því	  lestur	  og	  hlustun	  en	  afkastafærni	  talað	  mál	  og	  

ritun	  (Tornberg,	  2001:	  140).	  	  	  

3.2.1 Lestur	  	  

Lestur	  er	  móttækileg	  færni	  þar	  sem	  lesandinn	  tekur	  á	  móti	  vitneskju	  án	  þess	  að	  þurfa	  að	  

vera	  sérstaklega	  virkur.	  Lestur	  er	  sérstakt	  afkóðunarferli	  þar	  sem	  nemandi	  fer	  frá	  því	  að	  

lesa	  hinn	  einfalda	  bókstaf	  í	  það	  að	  mynda	  orð	  og	  setningar.	  Þegar	  nemandi	  les	  reynir	  hann	  

fyrst	  að	  máta	  hinar	  nýju	  upplýsingar	  við	  bakgrunnsþekkingu	  sína,	  það	  er	  þekkingu	  á	  

öðrum	  orðum,	  þannig	  að	  hann	  átti	  sig	  á	  samhenginu	  án	  þess	  að	  þekkja	  öll	  orðin	  á	  blaðinu	  

(Tornberg,	  2001:	  140).	  	  

Til	  að	  efla	  lesskilning	  og	  lesfærni	  eru	  til	  margar	  aðferðir	  en	  það	  er	  undir	  kennara	  

komið	  hvaða	  aðferð	  hann	  velur	  og	  þarf	  hann	  að	  hafa	  í	  huga	  hafa	  þær	  fjölbreyttar.	  Það	  er	  

einnig	  undir	  kennara	  komið	  að	  kenna	  nemendum	  mismunandi	  lestraraðferðir	  og	  þarf	  

hann	  að	  taka	  skýrt	  fram	  í	  kennslu	  til	  hvers	  hann	  ætlast,	  hvaða	  aðferð	  hann	  vill	  að	  

nemendur	  noti	  og	  til	  hvers.	  Aðferðir	  sem	  kennari	  getur	  látið	  nemendur	  nota	  eru	  m.a.	  

skimun	  (e.	  skimming),	  þar	  sem	  hann	  skimar	  yfir	  texta	  án	  þess	  að	  kafa	  mjög	  djúpt	  í	  hann,	  

skönnunaraðferð	  (e.	  skanning),	  þar	  sem	  hann	  skannar	  textan	  í	  leit	  að	  ákveðnum	  

upplýsingum	  eða	  leitarlestur	  (e.	  søglæsning),	  þar	  sem	  leitað	  er	  eftir	  ákveðnum	  

upplýsingum.	  Loks	  má	  nefna	  aðferðir	  eins	  og	  ákafan	  lestur	  (e.	  intensive	  læsning),	  þar	  sem	  

lesið	  er	  til	  að	  læra,	  náinn	  lestur	  (e.	  nærlæsning),þar	  sem	  kafað	  er	  djúpt	  í	  textann	  til	  að	  

skilja	  samhengi	  hans	  eða	  skoðunar	  aðferð	  (e.	  browsing),	  þar	  sem	  lesið	  er	  án	  alls	  skipulags.	  

Eftir	  að	  kennari	  hefur	  kynnt	  lestraraðferðirnar	  fyrir	  nemandanum	  er	  það	  undir	  honum	  

komið	  að	  finna	  út	  hvaða	  aðferð	  hentar	  honum	  best	  (Undervisningsministeret,	  2001).	  

Að	  lokum	  segir	  í	  Aðalnámskrá	  að	  lestur	  sé	  mikilvægur	  því	  hann	  eykur	  bæði	  orðaforða	  

nemenda	  og	  tilfinningu	  þeirra	  fyrir	  málinu.	  Nemendur	  eiga	  að	  geta	  lesið	  sér	  til	  ánægju	  og	  

fróðleiks	  og	  því	  þarf	  að	  vera	  skýrt	  til	  hvers	  er	  ætlast	  af	  þeim	  og	  þeim	  kenndar	  mismunandi	  
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námsaðferðir	  sem	  þeir	  nýta	  sér	  til	  að	  öðlast	  betri	  lesskilning.	  Áhersla	  í	  lestri	  ætti	  að	  höfða	  

til	  aldurs,	  þroska	  og	  áhugasviðs	  nemenda	  svo	  að	  sjóndeildarhringur	  þeirra	  víkki.	  Það	  gera	  

þeir	  með	  því	  að	  lesa	  um	  málefni	  líðandi	  stundar,	  um	  menningu	  og	  lifnaðarhætti,	  og	  efni	  

sem	  endurspegla	  grunnþætti	  menntunar.	  Nemendur	  sem	  eiga	  í	  erfiðleikum	  með	  lestur	  

geta	  nýtt	  sér	  hlustun	  samhliða	  honum	  því	  hún	  eykur	  einnig	  orðaforða	  og	  málskilning.	  Að	  

lokum	  er	  mikilvægt	  að	  nemendur	  öðlist	  færni	  í	  lestri	  en	  átti	  sig	  á	  sama	  tíma	  á	  því	  að	  þeir	  

þurfi	  ekki	  að	  skilja	  hvert	  orð	  í	  hverri	  setningu	  og	  á	  það	  þá	  sérstaklega	  við	  í	  

tungumálakennslu	  (Mennta-‐	  og	  menningarmálaráðuneytið,	  2013:	  122	  –	  133).	  Lestur	  er	  

mikilvægur	  fyrir	  talfærni	  því	  hann	  eykur	  orðaforða	  nemenda	  og	  gerir	  þeim	  kleift	  að	  auðga	  

orðaforða	  banka	  sinn	  sem	  nýtist	  þeim	  þegar	  hefja	  á	  samræður.	  	  	  

3.2.2 Ritun	  

Ritun	  byggir	  á	  afkastafærni	  því	  allt	  sem	  við	  ritum	  hefur	  á	  einn	  eða	  annan	  hátt	  einhvern	  

mögulegan	  móttakanda.	  Þegar	  nemandi	  ritar	  verður	  bygging	  textans	  að	  vera	  þannig	  að	  

móttakandinn	  geti	  spáð	  í	  meiningu	  hans	  og	  að	  nemandinn	  sjálfur	  viti	  hver	  hugsunin	  á	  bak	  

við	  textann	  er.	  Hvernig	  móttakendur	  skilja	  það	  sem	  ritað	  er	  fer	  eftir	  þeirra	  eigin	  

bakgrunnsþekkingu	  og	  skoðunu.	  Því	  verður	  að	  hafa	  í	  huga	  þegar	  texti	  er	  lesinn	  eða	  

skrifaður	  að	  meining	  getur	  verið	  mismunandi	  eftir	  því	  hvaða	  nemandi	  eða	  einstaklingur	  á	  í	  

hlut.	  Því	  er	  mikilvægt	  að	  efla	  ritunarfærni	  nemenda	  þannig	  þeir	  þekki	  og	  skilji	  mismunand	  

gerðir	  texta	  og	  þeir	  geti	  sjálfir	  ritað	  slíka	  texta	  (Tornberg,	  2001:	  140).	  	  

Ritun	  og	  tal	  aðskilur	  sig	  með	  þeim	  hætti	  að	  þegar	  einstaklingar	  tala	  saman	  þá	  er	  

einhver	  sem	  talar	  og	  annar	  sem	  hlustar	  og	  geta	  þeir	  skipt	  á	  milli	  sín	  hlutverkum.	  Það	  er	  

hinsvegar	  ekki	  hægt	  þegar	  verið	  er	  að	  rita	  texta	  og	  því	  þarf	  sá	  sem	  ritar	  að	  gera	  sér	  grein	  

fyrir	  mikilvægi	  þess	  að	  vera	  ítarlegur	  og	  vandaður	  í	  máli	  svo	  að	  sá	  sem	  les	  skilji	  

meininguna	  á	  bak	  við	  textann.	  Í	  kennslufræðilegu	  samhengi	  er	  það	  yfirleitt	  svo	  að	  

kennarinn	  er	  móttakandinn	  og	  því	  er	  það	  undir	  honum	  komið	  að	  meta	  ritun	  nemenda.	  

Þarf	  hann	  þá	  sérstaklega	  að	  hafa	  í	  huga	  að	  meta	  hvernig	  nemandinn	  skrifar	  en	  ekki	  hvað	  

hann	  skrifar.	  Kennari	  ætti	  einnig	  að	  efla	  færni	  í	  ritun	  á	  sama	  tíma	  og	  hann	  víkkar	  hugsun	  

og	  sjónarhorn	  nemenda	  þar	  sem	  þeir	  læra	  að	  þekkja	  og	  skrifa	  ýmsar	  textategundir.	  Einnig	  

þurfa	  nemendur	  að	  vita	  hvað	  það	  er	  sem	  gerir	  texta	  að	  texta	  (Tornberg,	  2001:	  141).	  
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Í	  erlendum	  tungumálum	  á	  færni	  nemenda	  að	  þróast	  frá	  því	  að	  geta	  einungis	  tjáð	  sig	  

skriflega	  á	  móðurmálinu	  í	  það	  að	  geta	  tjáð	  sig	  skriflega	  á	  öðrum	  markmálum.	  Þeir	  þurfa	  að	  

geta	  skrifað	  um	  áhugamál	  sín	  og	  farið	  frá	  því	  að	  skrifa	  stutta	  og	  einfalda	  texta	  í	  það	  að	  

skrifa	  lipra	  og	  samfellda	  texta	  þar	  sem	  litlir	  hnökrar	  eru	  í	  máli.	  Stuðningur	  við	  nemendur	  

sem	  æfa	  sig	  í	  á	  erlendu	  tungumáli	  felst	  m.a.	  í	  því	  að	  þjálfa	  orðaforða	  þeirra	  og	  láta	  þá	  

skrifa	  sem	  flestar	  gerðir	  texta.	  Þá	  er	  einnig	  gott	  að	  styðja	  við	  þá	  í	  ritunarverkefnum	  með	  

gátlistum	  og	  hugtakakortum.	  Ekki	  má	  gleyma	  að	  nemendur	  þurfa	  að	  öðlast	  færni	  í	  að	  

koma	  efni	  frá	  sér	  á	  skapandi	  hátt	  og	  því	  eflir	  kennari	  færni	  nemenda	  með	  því	  að	  gefa	  þeim	  

lausan	  tauminn	  í	  skapandi	  skrifum	  (Mennta-‐	  og	  menningarmálaráðuneytið,	  2013:	  129	  -‐	  

134).	  Að	  lokum	  eflir	  ritunarfærni	  talfærni	  nemenda	  á	  þann	  hátt	  að	  á	  sama	  tíma	  og	  

nemandi	  lærir	  tækni	  ritunar	  getur	  hann	  yfirfært	  þær	  yfir	  á	  munnlega	  aðstæður,	  t.d.	  þegar	  

hann	  skrifar	  formlegar	  ræður,	  skilaboð	  eða	  bréf	  sem	  hann	  þarf	  að	  lesa	  upp.	  	  

3.2.3 Hlustun	  	  

Hlustun	  er	  líkt	  og	  lestur	  móttækileg	  færni	  og	  tengjast	  þær	  því	  á	  þann	  hátt	  að	  önnur	  færni	  

getur	  bætt	  eða	  staðið	  við	  hina.	  Þegar	  nemandi	  hlustar	  þarf	  hann	  fyrst	  og	  fremst	  að	  greina	  

hljóðstrauminn	  í	  einföld	  hljóð,	  það	  er	  afkóða	  hljóð-‐	  og	  bókstafssamsetningar,	  sem	  bindast	  

svo	  saman	  í	  orð	  sem	  að	  lokum	  mynda	  heilstæðar	  setningar	  (Tornberg,	  2001:	  79).	  Þegar	  

einstaklingur	  hlustar	  á	  tungumál	  eru	  það	  hans	  fyrstu	  kynni	  af	  málinu	  og	  því	  getur	  verið	  

gott	  að	  samræma	  skriftar-‐	  og	  hlustunaræfingar	  þannig	  nemandinn	  geti	  lesið	  og	  hlustað	  á	  

sama	  tíma,	  það	  er	  tengt	  orð	  við	  hljóð	  (Jensen,	  2002:	  45	  –	  48).	  Með	  því	  móti	  lærir	  hann	  að	  

greina	  málið	  sem	  hjálpar	  honum	  síðar	  meir	  í	  almennum	  samskiptum.	  	  

Að	  efla	  orðaforða	  og	  skilning	  nemenda	  í	  gegnum	  hlustun	  getur	  verið	  gagnlegt	  en	  

hlustunin	  er	  mikilvæg	  færni	  að	  því	  leyti.	  Það	  er	  mikilvægt	  að	  nemendur	  læri	  að	  hlusta	  og	  

við	  aðra	  en	  því	  markmiði	  ná	  þeir	  oft	  með	  tilbúnum	  samtalsæfingum	  frá	  kennara.	  Það	  

getur	  einnig	  verið	  gagnlegt	  að	  láta	  nemendur	  horfa	  á	  myndbönd	  á	  markmálinu	  þar	  sem	  

nemendur	  tengja	  saman	  hljóð	  og	  mynd.	  Að	  sjálfsögðu	  er	  misjafnt	  eftir	  því	  hvaða	  nemandi	  

á	  í	  hlut	  hvaða	  aðferð	  virkar	  best	  fyrir	  hann	  og	  því	  er	  mikilvægt	  að	  kennarar	  noti	  

mismunandi	  aðferðir	  til	  að	  þróa	  færnina	  (Jensen,	  2002:	  45	  –	  48).	  

Þegar	  litið	  er	  til	  Aðalnámskrár	  varðandi	  hlustun	  má	  sjá	  að	  færni	  í	  henni	  skiptir	  

gríðarlegu	  miklu	  máli	  því	  með	  því	  að	  hlusta	  heyra	  nemendur	  mismunandi	  framburð,	  
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áherslur	  og	  hrynjanda.	  Með	  hlustun	  læra	  þeir	  að	  þekkja	  ólíkar	  textategundir	  og	  afbrigði	  

máls	  eftir	  málsvæðum.	  Talað	  er	  um	  að	  hlustunar-‐	  og	  talfærni	  ættu	  að	  fá	  mesta	  vægi	  í	  

tungumálakennslu	  í	  upphafi	  en	  með	  tíð	  og	  tíma	  ætti	  vægi	  ritunar	  og	  lestrar	  að	  aukast,	  þ.e.	  

þegar	  tökum	  hefur	  verið	  náð	  á	  tali	  og	  hlustun.	  Til	  að	  leggja	  áherslu	  á	  færni	  í	  hlustun	  er	  

mikilvægt	  að	  nýta	  fjölbreytt	  verkefni	  og	  nota	  tungumálið	  því	  þannig	  aukast	  líkurnar	  á	  því	  

að	  hlustunin	  skili	  góðum	  árangri	  (Mennta-‐	  og	  menningarmálaráðuneytið,	  2013:	  122	  –	  

133).	  

3.2.4 Tal	  

Þegar	  litið	  er	  til	  þjálfunar	  á	  talfærni	  þá	  er	  hún	  í	  anda	  félagslegrar	  hugsmíðihyggju	  því	  

nemendur	  þurfa	  að	  geta	  nýtt	  sér	  markmálið	  í	  félagslegum	  aðstæðum.	  Það	  er	  þó	  mikilvægt	  

að	  hafa	  í	  huga	  að	  talmálið	  er	  ekki	  afurð	  sem	  hefur	  bjagast	  út	  frá	  ritmálinu	  heldur	  sérstakt	  

mál	  sem	  taka	  þarf	  tillit	  til	  (Henriksen,	  1998).	  Stuðla	  þarf	  að	  færni	  nemenda	  í	  samskiptum	  

til	  að	  þeir	  læri	  undirstöðukerfi	  tungumálsins,	  það	  er	  að	  tungumálið	  verði	  þeim	  eðlislægt	  

og	  að	  þeir	  læri	  af	  mistökum	  sínum	  (Ambjørn,	  2006:	  14	  -‐	  23).	  	  	  

Í	  upphafi	  tungumálanáms	  ætti	  áhersla	  að	  vera	  á	  tal	  og	  hlustun	  en	  talmál	  flokkast	  

undir	  afkastafærni.	  Samtöl	  eru	  leið	  til	  að	  afla	  upplýsinga,	  eiga	  í	  félagslegum	  samskiptum	  

og	  æfa	  sig	  í	  samræðum.	  Nemendur	  þurfa	  að	  heyra	  málið	  og	  átta	  sig	  á	  því	  hvernig	  það	  er	  

notað	  við	  ýmsar	  aðstæður	  áður	  en	  þeir	  fara	  að	  lesa	  það	  og	  skrifa.	  Nemendur	  þurfa	  að	  fá	  

tækifæri	  til	  að	  nýta	  talkunnáttu	  sína	  og	  mikið	  vægi	  á	  að	  vera	  á	  áherslur,	  eðlilegan	  

framburð	  og	  hrynjanda	  ásamt	  því	  að	  nemendur	  nái	  valdi	  á	  þeim	  orðaforða	  sem	  nýtist	  

daglegum	  samskiptum.	  Þeir	  þurfa	  einnig	  að	  læra	  að	  hlusta	  á	  þann	  sem	  talar	  og	  svara	  á	  

viðunandi	  hátt.	  Það	  þykir	  eðlilegt	  að	  kennari	  og	  nemandi	  geti	  notað	  málið	  í	  daglegum	  

samskiptum	  því	  það	  eflir	  talfærni	  nemenda	  svo	  um	  munar	  þar	  sem	  vettvangur	  skapast	  til	  

að	  nýta	  sér	  málið.	  Einnig	  verða	  nemendur	  að	  hafa	  hvatningu	  til	  að	  nýta	  málið	  utan	  skóla	  

þegar	  tækifæri	  gefst	  (Mennta-‐	  og	  menningarmálaráðuneytið,	  2013:	  129	  –	  134;	  Haugsted,	  

2002).	  

Þegar	  nemandi	  talar	  reynir	  bæði	  á	  að	  hann	  geti	  móttekið	  það	  sem	  viðmælandi	  hans	  

segir	  og	  svarað	  honum.	  Svipað	  og	  í	  lestri	  fer	  það	  eftir	  því	  við	  hvern	  er	  verið	  að	  ræða	  

hvernig	  samræður	  þróast	  en	  talmál	  hefur	  tvær	  mismunandi	  tegundir,	  þ.e.	  eintal	  og	  

umræður.	  Nemendur	  þurfa	  að	  öðlast	  færni	  í	  að	  tjá	  sig	  á	  ýmsum	  vettvöngum	  til	  að	  geta	  átt	  
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í	  samræðum	  við	  hvern	  sem	  er.	  Þeir	  þurfa	  einnig	  að	  ná	  tökum	  á	  allskyns	  smáorðum,	  

samtengingum	  og	  orðaforða	  til	  að	  samhengi	  sé	  í	  máli	  þeirra.	  Þeir	  þurfa	  að	  vita	  að	  þegar	  

um	  eintal	  er	  að	  ræða	  á	  oftast	  einhver	  upplýsingagjöf	  að	  eiga	  sér	  stað	  á	  meðan	  umræður	  

snúast	  um	  samskipti.	  Til	  að	  efla	  talfærni	  geta	  kennarar	  nýtt	  sér	  vandamálaæfingar	  þar	  

sem	  nemendur	  eiga	  að	  reyna	  að	  finna	  sameiginlega	  lausn	  á	  vandamáli,	  rökræðuæfingar,	  

þar	  sem	  nemendur	  halda	  með	  sitthvoru	  málefninu	  og	  rökræða	  um	  ágæti	  þess	  eða	  

félagsfærniæfingar,	  þar	  sem	  nemendur	  setja	  sig	  í	  spor	  annarra,	  fara	  í	  hlutverkaleik	  og	  svo	  

framvegis	  (Henriksen,	  1998;	  Henriksen,	  1999:	  8	  -‐	  15).	  	  

Munnleg	  færni	  krefst	  þess	  að	  nemandi	  geti	  tjáð	  sig	  án	  þess	  að	  hugsa,	  þ.e.	  orðin	  komi	  

sjálfkrafa	  og	  flæði	  er	  á	  máli.	  Flestir	  nemendur	  geta	  tjáð	  sig	  á	  eigin	  móðurmáli	  en	  lenda	  í	  

erfiðleikum	  með	  að	  skipta	  um	  mál.	  Því	  er	  mikilvægt	  að	  talfærni	  sé	  stöðugt	  efld	  þar	  sem	  

hún	  er	  samskiptatæki	  við	  umheiminn.	  Við	  eflingu	  á	  talfærni	  þarf	  að	  veita	  stöðuga	  

endurgjöf	  og	  nemendur	  þurfa	  að	  hjálpa	  hvor	  öðrum	  að	  efla	  sig	  og	  bæta.	  Það	  þarf	  einnig	  

að	  hafa	  í	  huga	  að	  kenna	  nemendum	  ákveðna	  líkamsfærni	  þar	  sem	  líkamsstaða	  og	  

framkoma	  skipta	  máli	  eftir	  því	  hvaða	  aðstæðum	  nemandinn	  er	  í	  (Tornberg,	  2001:	  159	  –	  

160;	  Haugsted,	  2002).	  	  

Þegar	  þjálfa	  á	  munnlega	  færni	  er	  margt	  sem	  þarf	  að	  hafa	  í	  huga.	  Nemendur	  þurfa	  að	  

ná	  tökum	  á	  talfærni	  á	  ýmsum	  vettvöngum,	  til	  að	  mynda	  í	  samtölum	  en	  þá	  er	  einstaklingur	  

að	  ræða	  við	  einhvern,	  þeir	  hafa	  ástæðu	  til	  að	  tala	  saman,	  þeir	  skiptast	  á	  að	  tala	  og	  skiptast	  

á	  áhugaverðu	  efni	  eða	  upplýsingum.	  Einnig	  getur	  einstaklingur	  haldið	  fyrirlestur	  eða	  ræðu	  

en	  þá	  er	  það	  einn	  einstaklingur	  sem	  talar	  og	  reynir	  að	  halda	  athygli	  annarra	  sem	  svara	  lítið	  

eða	  ekki	  neitt.	  Síðan	  eru	  viðtöl	  þar	  sem	  einn	  spyr	  og	  annar	  svarar	  eða	  fréttir	  og	  lýsingar	  

þar	  sem	  um	  eintal	  er	  að	  ræða.	  Aðrar	  gerðir	  af	  munnlegum	  frásögnum	  eru	  sögu	  frásagnir,	  

upplestur,	  almennar	  frásagnir	  eða	  upplestur.	  Þessa	  þætti	  þarf	  alla	  að	  æfa(Haugsted,	  

2002).	  	  	  

Aðferðir	  til	  að	  þjálfa	  talfærni	  eru	  margar	  og	  fer	  það	  eftir	  því	  hvaða	  markmiðum	  

kennari	  vill	  ná	  hvernig	  hún	  er	  þjálfuð.	  Best	  er	  að	  nemendur	  séu	  2	  –	  3	  í	  hópum	  svo	  að	  allir	  

séu	  virkir	  í	  verkefnum.	  Þeir	  geta	  þá	  fengið	  verkefnalýsingu	  á	  blaði,	  unnið	  verkefni	  upp	  úr	  

tímaritum,	  greinum	  af	  netinu	  eða	  fengið	  ákveðið	  viðfangsefni	  sem	  ræða	  á	  um.	  Einnig	  

hefur	  verið	  vinsælt	  að	  nýta	  svokallaðar	  leiðarbækur	  þar	  sem	  nemendur	  þurfa	  að	  geta	  gert	  

grein	  fyrir	  hugsunum	  sínum,	  þ.e.	  hvað	  þeim	  fannst	  um	  eitthvað	  ákveðið	  málefni.	  Með	  því	  
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að	  þjálfa	  hugsun	  þeirra	  á	  þessa	  vegu	  verður	  það	  þeim	  eðlislægt	  að	  yfirfæra	  hana	  á	  

munnlega	  færni.	  Það	  kemur	  þó	  fyrir	  í	  æfingum	  sem	  þessum	  að	  vandamál	  eiga	  sér	  stað	  þar	  

sem	  nemendur	  ræða	  ekki	  við	  hvor	  annan	  heldur	  til	  hvors	  annars.	  Einnig	  eiga	  þeir	  það	  til	  

að	  nýta	  sér	  ritmál	  í	  samræðum	  og	  því	  er	  mikilvægt	  að	  strax	  sé	  gerður	  greinarmunur	  þar	  á	  

milli	  (Ambjørn,	  2006:	  14-‐23).	  	  

Þar	  sem	  munnlegi	  þátturinn	  er	  mest	  ríkjandi	  hefur	  honum	  verið	  tekið	  sem	  

sjálfsögðum	  hlut	  þar	  sem	  hann	  er	  bara	  eitthvað	  sem	  er.	  Hið	  munnlega	  er	  hinsvegar	  ekki	  

eitthvað	  sem	  bara	  er	  heldur	  eitthvað	  til	  að	  nota.	  Því	  er	  bæði	  mikilvægt	  að	  láta	  nemendur	  

framleiða	  mál	  sem	  og	  greina	  það	  í	  mismunandi	  aðstæðum	  og	  samhengi.	  Það	  skiptir	  máli	  

hvernig	  verkefni	  eru	  sett	  upp,	  það	  er	  hóp,	  bekkjar	  eða	  paraverkefni,	  hvernig	  formið	  á	  

verkefninu	  á	  að	  vera,	  þ.e.	  tilraun,	  leikþáttur	  eða	  vera	  frumlegur,	  útdráttsform,	  þ.e.	  

upplestur,	  lengri	  fyrirlestur,	  samtöl,	  leiklist	  og	  þá	  hlutverkaspil	  eða	  þá	  hvatningarfull	  

verkefni	  eða	  viðræðufélagi	  (Haugsted,	  2002).	  Þetta	  þarf	  kennari	  að	  hafa	  í	  huga.	  	  

3.2.5 Tjáskiptiaðferðin	  

Tjáskiptiaðferðin	  er	  ekki	  tilgreind	  sem	  kennsluaðferð	  heldur	  sem	  ákveðin	  nálgun	  sem	  

fylgir	  ákveðnum	  reglum	  og	  viðhorfum.	  Hún	  gengur	  út	  á	  það	  að	  nemendur	  nýti	  sér	  

umræður	  til	  að	  ná	  markmiðum	  og	  tengist	  félagslegri	  hugsmíðihyggju	  þar	  sem	  nám	  á	  sér	  

stað	  í	  félagslegu	  umhverfi.	  Tungumálið	  er	  virkjað	  á	  alla	  vegu	  og	  áhersla	  lögð	  á	  

færniþættina	  fjóra	  sem	  og	  málfræði.	  Aðalmarkmiðið	  er	  að	  nemendur	  læri	  að	  nota	  málið	  

þannig	  að	  það	  gagnist	  þeim,	  þeir	  séu	  virkir	  og	  geti	  tjáð	  sig	  á	  eðlilegan	  hátt.	  Nemendur	  eiga	  

einnig	  að	  hafa	  gott	  flæði	  á	  máli	  sínu	  og	  leggja	  meiri	  áherslu	  á	  merkingu,	  innihald	  og	  

samhengi	  heldur	  en	  málvillur.	  Hlutverk	  kennarans	  þróaðist	  með	  þessari	  aðferð	  frá	  því	  að	  

miðla	  þekkingu	  í	  að	  útbúa	  aðstæður	  fyrir	  nemendur	  til	  að	  öðlast	  þekkingu	  (Auður	  

Hauksdóttir	  o.fl.,	  2007:	  169	  –	  189;	  Henning,	  2007:	  1-‐11;	  Larsen	  –	  Freeman,	  2000:	  126;	  

Pedersen,	  2007:	  201	  -‐	  233).	  

	   Séu	  skilgreiningar	  á	  tjáskiptiaðferðinni	  skoðaðar	  má	  sjá	  að	  ákveðin	  tjáskipti	  eru	  höfð	  

að	  markmiði	  og	  eiga	  að	  leiða	  til	  ákveðinnar	  útkomu.	  Áhersla	  er	  lögð	  á	  að	  þátttakendur	  tjái	  

sig	  um	  innihald	  án	  þess	  að	  huga	  sérstaklega	  að	  formi	  málsins.	  Merking	  og	  innihald	  eru	  

aðalatriði,	  lausnaleit	  fer	  fram	  með	  tjáskiptum,	  samsvörun	  má	  finna	  við	  aðstæður	  í	  

raunveruleikanum,	  það	  skiptir	  máli	  að	  lausn	  finnist	  og	  það	  mat	  sem	  fer	  fram	  ræðst	  af	  
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niðurstöðunni.	  Það	  er	  einnig	  mikilvægt	  að	  nemandinn	  þurfi	  að	  reyna	  á	  sig	  þegar	  kemur	  að	  

notkun	  tungumálsins	  og	  að	  aðstæðurnar	  sem	  hann	  er	  í	  á	  þeim	  tíma	  tengist	  

raunverulegum	  aðstæðum	  (Pedersen,	  2007:	  201	  –	  233,	  Holm	  o.fl.,	  2004:	  85	  -‐	  101).	  	  	  

	   Tjáskiptiaðferðin	  er	  talin	  efla	  les-‐	  og	  hugtakaskilning,	  vandamálalausnir,	  

viðhorfsbreytingu	  og	  þróun	  félagsfærniþátta.	  Tjáskiptamiðuð	  kennsla	  gerir	  nemendum	  

kleift	  að	  öðlast	  tjáskiptihæfni	  þar	  sem	  þeir	  verða	  hæfir	  í	  ákveðnu	  máli,	  málnotkun	  og	  

úrræðum	  tengdum	  því.	  Það	  er	  undir	  kennaranum	  komið	  hversu	  lærdómsrík	  umræða	  er	  

þar	  sem	  hann	  er	  sá	  sem	  skipuleggur	  og	  stýrir	  umræðunni.	  Kennari	  verður	  að	  skilja	  

umræðuna	  sjálfur,	  hvetja	  nemendur	  til	  þátttöku	  og	  sýna	  áhuga	  á	  svörum	  þeirra	  á	  meðan	  

unnið	  er	  að	  ákveðum	  markmiðum.	  Kennari	  þarf	  einnig	  að	  skapa	  réttu	  aðstæðurnar	  með	  

því	  að	  skapa	  andrúmsloft	  sem	  einkennist	  af	  stuðningi	  og	  uppbyggðu	  trausti.	  Hann	  þarf	  að	  

vera	  meðvitaður	  um	  þau	  tækifæri	  sem	  bjóðast	  til	  umræðna	  og	  hvaða	  aðferðir	  er	  þá	  best	  

að	  nota.	  Að	  lokum	  þurfa	  kennarar	  að	  hafa	  skilning	  á	  því	  hvernig	  á	  að	  safna	  og	  greina	  gögn	  

sem	  koma	  frá	  umræðunni	  því	  í	  gegnum	  það	  efla	  þeir	  eigin	  færni	  í	  að	  stjórna	  umræðunum	  

(Henning,	  2007:	  1-‐11;	  Pedersen,	  2007:	  201	  –	  233).	  	  

Mikilvægasta	  forsenda	  tjáskiptiverkefna	  er	  sú	  að	  það	  er	  talið	  að	  þau	  styðji	  við	  

tungumálanám	  þar	  sem	  nemendur	  ræða	  hver	  við	  annan	  og	  ráðfærast	  um	  ákveðna	  

merkingu.	  Þannig	  fá	  þeir	  skiljanlegt	  ílag	  á	  sama	  tíma	  og	  sjónum	  er	  beint	  að	  málinu	  og	  

formi	  þess.	  Skilningur	  á	  ílaginu	  næst	  með	  því	  að	  fá	  nemendur	  til	  að	  leysa	  úr	  spurningum	  

þar	  sem	  samnemandi	  staðfestir	  að	  þeir	  skilji	  hana	  rétt,	  með	  því	  óska	  eftir	  skýringum	  og	  

ganga	  á	  eftir	  því	  að	  fá	  að	  vita	  hver	  réttur	  skilningur	  sé.	  Nái	  nemandinn	  að	  aðlaga	  sig	  

ílaginu	  er	  líklegt	  að	  hann	  nái	  einnig	  að	  aðlaga	  sig	  frálaginu	  þar	  sem	  hann	  kemur	  sjálfur	  frá	  

sér	  upplýsingum.	  Um	  er	  að	  ræða	  gagnvirk	  tjáskipti	  sem	  stuðla	  að	  því	  að	  millimál	  nemenda	  

þróist	  (Pedersen,	  2007:	  201	  –	  233).	  	  

Tjáskiptiverkefni	  geta	  verið	  af	  mörgum	  gerðum	  en	  það	  fer	  eftir	  hugmyndaflugi	  hvers	  

og	  eins	  hvernig	  tekst	  til	  við	  að	  skapa	  svoleiðis	  verkefni.	  Verkefni	  sem	  talin	  eru	  hafa	  jákvæð	  

áhrif	  á	  þá	  aðlögun	  sem	  þarf	  að	  eiga	  sér	  stað	  í	  gagnvirkum	  tjáskiptum	  eru	  verkefni	  sem	  

krefjast	  þess	  að	  nemendur	  skiptist	  á	  upplýsingum,	  þurfi	  að	  brúa	  upplýsingagap,	  eru	  lokuð	  

þ.e.	  hafa	  eina	  lausn	  eða	  útkomu,	  eru	  ekki	  þekkt,	  snúast	  um	  mannlegt	  eða	  siðferðilegt	  

vandamál,	  innihalda	  frásögn	  eða	  krefjast	  ítarlegra	  upplýsinga	  (Pedersen,	  2007:	  201	  –	  233).	  	  
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Tjáskiptiaðferðin	  hefur	  öðlast	  mikið	  vægi	  á	  Íslandi	  og	  má	  sjá	  gæta	  áhrifa	  hennar	  í	  

Aðalnámskrá	  þar	  sem	  gerðar	  eru	  kröfur	  um	  að	  nemendur	  þjálfist	  markvisst	  á	  markmálinu	  

(Mennta-‐	  og	  menningarmálaráðuneytið,	  2013).	  Það	  má	  þó	  sjá	  að	  kennarar	  hafa	  sjálfir	  þá	  

skoðun	  að	  nemendur	  eigi	  langt	  í	  land	  í	  munnlegri	  færni	  ef	  marka	  má	  rannsókn	  Ósu	  

Knútsdóttur	  (2008)	  en	  þar	  kom	  fram	  að	  það	  reyndist	  erfitt	  að	  fá	  nemendur	  til	  að	  tjá	  sig	  

munnlega	  í	  dönsku	  og	  að	  það	  hjálpaði	  ekki	  hve	  litla	  dönsku	  þeir	  heyrðu	  í	  daglegu	  lífi.	  Það	  

er	  því	  kjörið	  fyrir	  kennara	  að	  nýta	  sér	  tjáskiptiaðferðina	  en	  Henning	  (2007)	  telur	  að	  

kennarar	  hafi	  ekki	  gert	  það	  þar	  sem	  þeir	  kunni	  annaðhvort	  ekki	  að	  meta	  aðferðina	  og	  

forðist	  umdeild	  umræðuefni	  eða	  vegna	  þess	  að	  kennsluaðstæður	  bjóða	  ekki	  upp	  á	  nýtingu	  

hennar.	  

3.2.6 Verkefni	  sem	  undirstaða	  náms	  (task	  based	  learning)	  

Upphaf	  verkefnamiðaðs	  náms	  má	  rekja	  til	  kenninga	  Dewey’s	  um	  að	  efni	  verður	  að	  hafa	  

mikilvægi,	  reynsla	  að	  liggja	  að	  baki	  þess	  og	  að	  það	  þurfi	  að	  nýta	  þekkingu	  við	  verkefnið.	  Á	  

þann	  hátt	  tengist	  það	  hugsmíðihyggju.	  Verkefnamiðað	  nám	  fellur	  í	  raun	  undir	  hugmyndir.	  

Verkefnamiðað	  nám	  leggur	  áherslu	  á	  að	  verkefni	  hafi	  tilgang	  og	  séu	  hagnýt.	  Hún	  er	  byggð	  

á	  þeim	  forsendum	  að	  mannfólkið	  geti	  verið	  skapandi	  þegar	  kemur	  að	  vandamála	  lausnum	  

og	  geti	  búið	  sér	  til	  merkingu.	  Aðferðin	  hefur	  helst	  fengið	  á	  sig	  gagnrýni	  frá	  þeim	  sem	  

aðhyllast	  hefðbundnar	  aðferðir,	  að	  ekki	  er	  gilt	  að	  reisa	  tungumálanám	  í	  kringum	  verkefni,	  

skilgreining	  verkefna	  sé	  of	  lausleg	  og	  að	  of	  mikil	  áhersla	  sé	  lögð	  á	  eðlilega	  málnotkun	  

(Ellis,	  2009:	  221-‐246;	  O’Dell,	  Kerr	  og	  Jones,	  2006;	  Holm	  o.fl,	  2004:	  85	  -‐	  101).	  	  

Verkefnamiðuð	  námskrá	  einblínir	  ekki	  á	  þau	  orð	  eða	  þær	  reglur	  sem	  nemandinn	  þarf	  

að	  læra	  heldur	  meira	  á	  tilgang	  þess	  að	  læra	  tungumál,	  það	  er	  hvaða	  verkefni	  nemandinn	  

þarf	  að	  geta	  unnið.	  Verkefni	  eru	  síðan	  skilgreind	  sem	  eitthvað	  sem	  fólk	  gerir	  til	  að	  ná	  

ákveðnu	  markmiði	  en	  til	  að	  ná	  því	  þarf	  það	  að	  nýta	  sér	  tungumálið,	  t.d.	  til	  að	  leysa	  

vandamál	  eða	  finna	  svör	  við	  ákveðnum	  spurningum.	  Einstaklingur	  nær	  markmiðum	  

sýnum	  með	  því	  að	  eiga	  í	  samskiptum	  við	  aðra	  nemendur	  (Branden,	  2006:	  1-‐16;	  O’Dell	  

o.fl.,	  2006).	  	  	  

Í	  tungumálakennslu	  byggir	  verkefnmiðað	  nám	  á	  þeirri	  meginreglu	  að	  námið	  fari	  fram	  

á	  náttúrulegan	  hátt	  þar	  sem	  nemandinn	  fær	  tækifæri	  til	  að	  nota	  tungumálið	  og	  efla	  

færniþættina	  tal,	  hlustun,	  ritun	  og	  lestur.	  Nemendur	  eiga	  að	  einblína	  á	  innihaldið	  á	  í	  
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samskiptum	  og	  nemandinn	  sjálfur	  stendur	  ávallt	  í	  miðjunni,	  sama	  hvort	  um	  er	  að	  ræða	  

einstaklings	  eða	  hópavinnu.	  Megináhersla	  ætti	  að	  vera	  á	  merkingu	  þar	  sem	  nemendur	  

einblína	  á	  málskilning	  og	  merkingu	  málsins.	  Einnig	  á	  að	  skapa	  rými	  þar	  sem	  þörf	  er	  á	  að	  

nemandinn	  segi	  frá	  áliti,	  miðli	  upplýsingum	  eða	  dragi	  ályktanir.	  Einnig	  á	  að	  stuðla	  að	  því	  

að	  nemandinn	  læri	  reglur	  málsins	  og	  hvernig	  nota	  eigi	  málið	  í	  misjöfnu	  málumhverfi	  í	  

samskiptum	  sínum.	  Nemandinn	  á	  að	  treysta	  á	  eigin	  auðlindir	  þegar	  kemur	  að	  því	  að	  ljúka	  

verkefni	  og	  útkomu	  verkefnisins	  á	  að	  skilgreina	  þannig	  að	  hún	  er	  önnur	  en	  einungis	  

notkun	  markmálsins,	  það	  er	  markmálið	  er	  leið	  til	  að	  ná	  niðurstöðu	  en	  ekki	  loka	  markmið.	  

Málfræði	  næst	  síðan	  með	  því	  að	  nýta	  misjöfn	  form	  af	  verkefnum	  sem	  reyna	  þá	  

sérstaklega	  á	  þekkinguna	  sem	  á	  að	  ná	  (Ellis,	  2009:	  221-‐246;	  O’Dell	  o.fl.,	  2006;	  Pedersen,	  

2001:	  7	  -‐	  20).	  	  

Verkefni	  í	  verkefnamiðuðu	  námi	  geta	  bæði	  verið	  lokuð	  og	  opin.	  Þegar	  talað	  er	  um	  

lokuð	  verkefni	  má	  nefna	  púsluspil	  en	  þegar	  verkefni	  eru	  lokuð	  er	  aðeins	  ein	  lausn.	  

Verkefni	  byggð	  á	  aðferðinni	  púsluspil	  gefa	  tilefni	  til	  tvíhliða	  tjáskipta	  þar	  sem	  nemendur	  

þurfa	  að	  spyrja	  spurninga	  og	  skiptast	  á	  upplýsingum	  til	  að	  átta	  sig	  á	  svarinu,	  t.d.	  hvernig	  

raða	  eigi	  textabrotum	  saman.	  Önnur	  aðferð	  sem	  hægt	  er	  að	  nefna	  er	  aðferðin	  

upplýsingagap	  en	  þar	  vinna	  nemendur	  í	  pörum	  að	  lokuðum	  verkefnum.	  Tjáskipti	  í	  

upplýsingagapi	  eru	  einhliða	  þar	  sem	  aðeins	  annar	  aðilinn	  býr	  yfir	  upplýsingum	  sem	  hinn	  

þarfnast.	  Það	  er	  þó	  svo	  að	  báðir	  þurfi	  að	  taka	  þátt	  í	  þrautinni	  því	  að	  þó	  að	  annar	  aðilinn	  

hafi	  allar	  upplýsingarnar	  verður	  hinn	  að	  hlusta	  eftir	  upplýsingum	  til	  að	  geta	  leyst	  

verkefnið.	  Þetta	  geta	  verið	  verkefni	  þar	  sem	  annar	  nemandinn	  þarf	  að	  lýsa	  fyrir	  hinum	  

manneskju	  sem	  sá	  á	  svo	  að	  geta	  bent	  á	  eða	  fundið.	  Þriðja	  verkefnategundin	  sem	  má	  nefna	  

eru	  málþrautir	  en	  þau	  verkefni	  eru	  einnig	  lokuð.	  Ólíkt	  hinum	  aðferðunum	  krefst	  lausnin	  

ekki	  gagnvirkra	  tjáskipta.	  Allir	  þátttakendur	  búa	  yfir	  sömu	  upplýsingunum	  og	  því	  getur	  

nemandi	  leyst	  það	  einn	  eða	  í	  samstarfi	  við	  aðra	  eftir	  því	  hvað	  kennarinn	  kýs.	  Verkefni	  af	  

þessu	  tagi	  geta	  t.d.	  verið	  viðtöl	  til	  að	  fá	  tölulega	  útkomu	  eða	  annað	  (Pedersen,	  2007:	  201	  -‐	  

233).	  	  	  

Verkefnategundir	  þar	  sem	  verkefni	  eru	  opin	  eru	  m.a.	  ákvarðanataka	  og	  skoðanaskipti.	  	  

Verkefnin	  eru	  opin	  að	  því	  leyti	  að	  ekki	  er	  einungis	  eitt	  rétt	  svar	  eða	  útkoma.	  Í	  verkefnum	  

byggðum	  á	  ákvarðanatöku	  hafa	  allir	  nemendur	  sömu	  upplýsingarnar	  og	  því	  er	  hægt	  að	  

leysa	  verkefnið	  án	  tjáskipta.	  Það	  er	  því	  mikilvægt	  að	  höfða	  til	  áhugasviðs	  nemenda	  ef	  
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verkefni	  af	  þessu	  tagi	  eru	  lögð	  fyrir.	  Þetta	  geta	  verið	  verkefni	  eins	  og	  að	  fá	  í	  hendur	  

ferðabæklinga	  og	  skipuleggja	  bekkjarferðalag	  eða	  skipuleggja	  bekkjarkvöld	  og	  ákveða	  

hver	  eigi	  að	  koma	  með	  hvað.	  Í	  verkefnum	  byggðum	  á	  skoðanaskiptum	  eiga	  nemendur	  að	  

skapa	  umræðu	  byggða	  á	  skoðunum	  sínum.	  Verkefni	  af	  þessu	  tagi	  eru	  lang	  opnust	  þar	  sem	  

nemendur	  geta	  bæði	  orðið	  sammála	  og	  ósammála	  þar	  sem	  mismunandi	  sjónarmið	  gefa	  

tilefni	  til	  tjáskipta.	  Verkefni	  af	  þessu	  tagi	  geta	  t.d.	  verið	  að	  ræða	  um	  stefnu	  stjórnvalda	  í	  

málefnum	  einstæðra	  feðra,	  innflytjenda	  eða	  annara	  málefna	  (Pedersen,	  2007:	  201	  -‐	  233).	  	  

Verkefnamiðað	  nám	  byggist	  á	  því	  að	  skilningurinn	  komi	  fyrst	  og	  svo	  tungumálið	  sjálft	  

því	  annars	  er	  hætta	  á	  því	  að	  nemendur	  einblíni	  á	  eitt	  ákveðið	  form	  án	  þess	  að	  efla	  flæði.	  

Það	  er	  því	  mikilvægt	  þegar	  kemur	  að	  því	  að	  skipuleggja	  verkefnamiðaða	  kennslu	  að	  hægt	  

er	  að	  stigskipta	  kennslunni	  þó	  að	  megináherslan	  ætti	  ávallt	  að	  vera	  á	  verkefnið	  sjálft.	  

Komið	  hafa	  fram	  margar	  útgáfur	  af	  stigskiptingu	  en	  þær	  eiga	  þó	  allar	  þrjú	  meginstig	  

sameiginleg,	  þ.e.	  verkefni	  sem	  unnið	  er	  áður	  en	  tjáskiptiverkefni	  er	  unnið,	  á	  meðan	  

tjáskiptiverkefni	  er	  unnið	  og	  svo	  á	  eftir	  að	  tjáskiptiverkefni	  er	  unnið	  (Oxford,	  2006:	  19-‐45;	  

O’Dell	  o.fl.,	  2006).	  

	  

3.2.6.1 Áður	  en	  tjáskiptiverkefni	  er	  unnið	  	  
Megintilgangur	  verkefna,	  sem	  eru	  unnin	  eru	  áður	  en	  tjáskiptiverkefni	  eru	  unnin,	  er	  að	  

undirbúa	  nemendur	  fyrir	  aðalverkefnið.	  Nemendur	  eru	  undirbúnir	  til	  að	  auka	  líkurnar	  á	  

því	  að	  þeir	  fái	  þá	  þekkingu	  sem	  ætlast	  er	  til	  úr	  aðalverkefninu.	  Þegar	  kemur	  að	  

forverkefnum	  getur	  verið	  mikilvægt	  að	  gefa	  nemendum	  tækifæri	  til	  að	  útbúa	  ramma	  utan	  

um	  verkefnið	  sjálft,	  þ.e.	  hvað	  á	  að	  gera	  og	  hver	  á	  útkoman	  að	  vera.	  Rammi	  utan	  um	  

verkefni	  gefur	  nemandanum	  einnig	  tækifæri	  til	  að	  skilja	  tilgang	  þess	  og	  auka	  þannig	  áhuga	  

hans	  á	  verkefninu	  (Oxford,	  2006:	  19	  –	  45).	  	  

Verkefni	  sem	  unnin	  eru	  áður	  en	  tjáskipti	  verkefni	  eru	  unnin	  geta	  tekið	  á	  sig	  ýmis	  form.	  

Kennari	  getur	  lagt	  fyrir	  verkefni	  svipað	  því	  sem	  nemandinn	  á	  að	  leysa	  og	  með	  því	  styðja	  

við	  aðalverkefnið.	  Einnig	  getur	  verið	  um	  sýnikennslu	  að	  ræða	  þar	  sem	  nemendur	  fylgjast	  

með	  því	  hvernig	  framkvæma	  eigi	  verkefnið	  eða	  geta	  unnið	  með	  efni	  sem	  undirbýr	  þá	  fyrir	  

verkefnið	  sjálft.	  Að	  lokum	  væri	  hægt	  að	  gefa	  þeim	  tíma	  til	  að	  búa	  til	  ramma	  utan	  um	  
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aðalverkefnið	  þar	  sem	  þeir	  m.a.	  skipuleggja	  tíma,	  áætla	  útkomu	  og	  hvað	  þeir	  muni	  þurfa	  

til	  að	  klára	  verkefnið	  sem	  þeir	  eiga	  að	  fá	  í	  hendurnar	  (Oxford,	  2006:	  19	  –	  45).	  	  

3.2.6.2 Á	  meðan	  tjáskiptiverkefni	  er	  unnið	  

Þegar	  kemur	  að	  því	  að	  velja	  aðferðarfræði	  aðalverkefna	  er	  tvennt	  sem	  stendur	  kennara	  til	  

boða.	  Annars	  vegar	  er	  það	  að	  kennari	  velur	  hvernig	  verkefnið	  á	  að	  fara	  fram	  áður	  en	  vinna	  

við	  það	  hefst	  og	  hins	  vegar	  að	  kennari	  og	  nemandi	  ákveða	  í	  sameiningu	  hvernig	  

framkvæma	  eigi	  verkefnið	  (Oxford,	  2006:	  19-‐45).	  

	   Þegar	  kennari	  velur	  verkefni	  þarf	  hann	  að	  hafa	  nokkra	  þætti	  í	  huga.	  Í	  fyrsta	  lagi	  er	  það	  

undir	  honum	  komið	  hvort	  hann	  eigi	  að	  hafa	  tímaramma	  á	  verkefninu	  eða	  leyfa	  

nemendum	  að	  klára	  á	  sínum	  eigin	  tíma.	  Sé	  hann	  með	  tímaramma	  er	  talað	  um	  að	  þá	  tryggi	  

kennarinn	  sér	  flæði	  en	  sé	  tíminn	  ótakmarkaður	  er	  meira	  um	  nákvæmni.	  Í	  öðru	  lagi	  er	  það	  

undir	  kennara	  komið	  hvort	  hann	  vilji	  leyfa	  hjálpargögn	  sem	  tæki	  við	  vinnu	  á	  aðalverkefni	  

en	  sú	  ákvörðun	  hefur	  áhrif	  á	  erfiðleika	  stig	  verkefnisins.	  Í	  þriðja	  lagi	  ákveður	  kennari	  hvort	  	  

hann	  vilji	  kynna	  til	  leiks	  óvænta	  þætti	  sem	  hlut	  af	  verkefninu.	  Þannig	  fá	  nemendur	  

einhverja	  ákveðna	  lýsingu	  í	  upphafi	  en	  í	  miðju	  verkefni	  fá	  þeir	  auka	  upplýsingar	  sem	  geta	  

haft	  áhrif	  á	  útkomu	  verkefnisins.	  Þegar	  nemendur	  og	  kennari	  ákveða	  í	  sameiningu	  hvernig	  

framkvæma	  eigi	  verkefnið	  er	  ákvörðun	  tekin	  á	  meðan	  verkefninu	  stendur.	  Það	  fer	  því	  eftir	  

fyrri	  reynslu	  þeirra	  beggja	  á	  kennslu	  og	  lærdóm	  hver	  niðurstaða	  verkefnisins	  verður	  

(Oxford,	  2006:	  19	  –	  45).	  

3.2.6.3 Eftir	  að	  tjáskiptiverkefni	  er	  unnið	  	  
Í	  verkefnum	  sem	  unnin	  eru	  eftir	  að	  tjáskiptiverkefni	  er	  unnið	  er	  markmiðið	  að	  veita	  

nemendum	  tækifæri	  til	  að	  endurtaka	  frammistöðu	  sína	  á	  verkefninu,	  að	  endurspegla	  eigin	  

frammistöðu	  og	  hvetja	  til	  þess	  að	  tekið	  sé	  eftir	  ákveðnum	  formum.	  Þegar	  nemendur	  

endurtaka	  verkefni	  er	  verið	  að	  stuðla	  að	  því	  að	  þeir	  bæti	  sig,	  þ.e.	  þeir	  leggi	  meira	  í	  eigin	  

frammistöðu,	  hún	  er	  flóknari,	  tillögur	  eru	  skýrari	  og	  flæði	  verður	  meira.	  Þá	  getur	  kennari	  

ákveðið	  hvort	  að	  skilyrðin	  eigi	  að	  vera	  þau	  sömu	  og	  á	  fyrra	  verkefni	  eða	  hvort	  að	  þau	  

breytist.	  Þetta	  gefur	  nemendum,	  sem	  eiga	  erfitt	  með	  að	  hafa	  sig	  frammi,	  tækifæri	  til	  að	  

gera	  betur	  sérstaklega	  ef	  kennari	  semur	  við	  þá	  um	  ákveðin	  skilyrði	  þegar	  kemur	  að	  

flutningi	  eða	  notkun	  markmálsins	  (Oxford,	  2006:	  19	  –	  45).	  	  
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Nemendur	  sem	  endurspegla	  eigin	  frammistöðu	  geta	  skilað	  þeim	  bæði	  munnlega	  og	  

skriflega.	  Nemendur	  endurspegla	  þá	  og	  meta	  hvernig	  þeim	  fannst	  ganga	  á	  meðan	  

verkefninu	  stóð.	  Þá	  ættu	  þeir	  til	  dæmis	  að	  geta	  sagt	  frá	  því	  hvað	  þeir	  lögðu	  áherslu	  á	  

þegar	  kom	  að	  notkun	  markmálsins	  og	  afhverju,	  hvernig	  tekið	  var	  á	  samskipta	  

vandamálum,	  hvað	  þeir	  lærðu	  og	  hvað	  þeir	  hefðu	  mátt	  gera	  betur.	  Kennarinn	  gæti	  einnig	  

beðið	  þá	  um	  að	  endurspegla	  hvað	  þeim	  fannst	  um	  verkefnið	  sjálft	  til	  að	  vita	  hvort	  leggja	  

ætti	  svipað	  verkefni	  fyrir	  aftur	  eða	  hvort	  þörf	  væri	  á	  að	  bæta	  það	  (Oxford,	  2006:	  19	  –	  45).	  	  

Hvatningu	  til	  að	  taka	  eftir	  ákveðnum	  formum	  getur	  kennarinn	  nýtt	  sér	  til	  að	  tryggja	  að	  

nákvæmni	  víki	  ekki	  fyrir	  flæði.	  Einnig	  er	  hægt	  að	  beina	  sjónum	  sínum	  að	  ákveðnum	  

þáttum	  tungumálsins	  sem	  kennarinn	  vonaðist	  til	  að	  nemendur	  næðu	  tökum	  á	  og	  leggja	  

fyrir	  þá	  verkefni	  til	  að	  sjá	  hvort	  að	  markmiðinu	  hafi	  verið	  náð	  (Oxford,	  2006:	  19	  –	  45).	  
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4 Hverjum	  gagnast	  verkefnið	  

Verkefnið	  gagnast	  fagmenntuðum	  og	  ófagmenntuðum	  kennurum	  þar	  sem	  þeir	  geta	  nýtt	  

sér	  það	  til	  að	  efla	  færni	  nemenda	  á	  markmálinu.	  Hver	  sem	  er	  ætti	  að	  eiga	  auðvelt	  með	  að	  

nýta	  sér	  verkefnið	  í	  kennslu	  vegna	  einfaldleika	  þess	  og	  eðlis.	  Til	  að	  rökstyðja	  gagnsemi	  

verkefnisins	  fyrir	  kennara	  má	  nefna	  að	  Holm	  o.fl.	  (2000)	  sögðu	  að	  til	  að	  skapa	  heildstæða	  

kennslu	  þyrftu	  færniþættirnir	  fjórir	  að	  mynda	  eina	  heild.	  Í	  verkefninu	  er	  aðaláherslan	  á	  að	  

kenna	  munnlega	  færni	  en	  þó	  eru	  einnig	  færniþættirnir	  	  lestur,	  ritun	  og	  hlustun	  tengdir	  inn	  

í	  verkefnið.	  Með	  því	  móti	  ætti	  kennari	  að	  vera	  öruggur	  um	  að	  þjálfa	  alla	  fjóra	  

færniþættina	  en	  þeir	  tengjast	  allir	  og	  eru	  samofnir	  á	  einn	  eða	  annan	  hátt.	  Til	  að	  mynda	  

eiga	  nemendur	  í	  einu	  verkefni	  að	  taka	  viðtal	  og	  þurfa	  til	  þess	  að	  nýta	  ritun,	  lesa	  sér	  til	  um	  

málefni,	  hlusta	  á	  aðra	  og	  geta	  útbúið	  samtal	  þar	  sem	  spyrjandinn	  spyr	  og	  einstaklingur	  

svarar.	  	  

Ósk	  Knútsdóttir	  (2008)	  skrifaði	  að	  nemendur	  í	  dag	  væru	  ragir	  við	  að	  tala	  dönsku	  og	  

væri	  það	  einkum	  vegna	  skorts	  á	  kennsluefni.	  Verkefnið	  tengist	  kennslu	  að	  því	  leyti	  að	  

tekið	  er	  á	  þessum	  þáttum,	  það	  er	  verkefnin	  snúast	  um	  að	  nemendur	  þjálfi	  talfærni	  sína.	  

Kennsluefni	  þetta	  eykur	  á	  námsefnisflóruna	  og	  nýtist	  kennurum	  við	  kennslu	  í	  dönsku	  á	  

miðstigi,	  þ.e.a.s.	  	  5.	  –	  7.	  bekk.	  	  	  

Mennta-‐	  og	  menningarmálaráðuneytið	  (2013)	  hefur	  sett	  fram	  þá	  stefnu	  að	  nemendur	  

geti	  tjáð	  sig	  markvisst	  á	  markmálinu.	  Nýti	  kennarar	  sér	  verkefnið	  munu	  nemendur	  komast	  

einu	  skrefi	  nær	  því	  að	  ná	  þessu	  markmiði	  þar	  sem	  það	  einblínir	  á	  að	  þjálfa	  munnlega	  

færni.	  Talað	  er	  um	  mikilvægi	  þess	  að	  kennari	  tali	  tungumálið	  og	  er	  verkefnið	  þess	  eðlis	  að	  

kennari	  ætti	  ekki	  að	  eiga	  í	  erfiðleikum	  með	  að	  ná	  tökum	  á	  efninu	  sjálfur.	  Með	  því	  nær	  

hann	  að	  skapa	  vettvang	  fyrir	  nemendur	  að	  ræða	  saman	  og	  æfa	  sig	  á	  markmálinu.	  	  	  

Ríkið	  gerir	  meiri	  kröfur	  til	  okkar	  en	  ella	  sökum	  samskipta	  okkar	  við	  hinar	  Norrænu	  þjóðir.	  

Samkvæmt	  Norden	  (1996)	  er	  í	  gildi	  samningur	  sem	  segir	  til	  um	  að	  einstaklingar	  frá	  Íslandi	  

þurfi	  ekki	  að	  greiða	  skólagjöld	  í	  ríkisháskólum	  né	  þreyta	  dýr	  inntökupróf	  og	  byggist	  það	  á	  

því	  að	  íslenskir	  nemendur	  læri	  dönsku.	  Það	  getur	  því	  ekki	  talist	  gott	  ef	  að	  nemendur	  

yfirgefa	  íslenska	  skólakerfið	  og	  ganga	  inn	  í	  það	  danska	  án	  þess	  að	  geta	  tjáð	  sig	  



25	  

almennilega.	  Verkefnið	  tekur	  á	  þessum	  þáttum	  og	  tryggir	  að	  kennarar	  geti	  gefið	  þjálfað	  

nemendur	  í	  talfærni	  strax	  frá	  upphafi	  þar	  sem	  það	  skiptir	  mestu	  máli	  að	  byrja	  að	  tala	  strax	  

til	  að	  tal	  verði	  nemendum	  eðlislægt.	  
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5 Lýsing	  á	  verkefni	  

Skal	  vi	  snakke	  sammen?	  er	  kennsluefni	  ætlað	  nemendum	  á	  miðstigi	  í	  5.	  –	  7.	  bekk	  sem	  eru	  

að	  kynnast	  danska	  tungumálinu	  í	  fyrsta	  sinn.	  Kennsluefnið	  skiptist	  í:	  	  

• Verkefnahefti	  

• Hlustunarefni	  

• Kennsluleiðbeiningar	  

5.1 Verkefnahefti	  

Í	  verkefnaheftinu	  eru	  fjölbreyttar	  æfingar	  sem	  hafa	  það	  meginmarkmið	  að	  efla	  talfærni	  

nemenda	  á	  markmálinu.	  Gefin	  er	  hugmynd	  að	  því	  hvernig	  ætlast	  er	  	  til	  að	  verkefnin	  séu	  

unnin,	  þ.e.	  í	  hóp,	  með	  bekk	  eða	  einstaklingslega	  en	  þó	  er	  það	  ávallt	  undir	  kennara	  komið	  

hvernig	  hann	  vill	  framkvæma	  verkefnið	  að	  hverju	  sinni.	  Auðvelt	  er	  að	  hagræða	  

verkefnunum	  þannig	  að	  þau	  gangi	  fyrir	  hvers	  kyns	  skipulag	  sem	  kennaranum	  hugnast.	  	  

Verkefnalýsingar	  í	  heftinu	  eru	  einfaldar	  og	  því	  hefur	  kennari	  bæði	  þann	  möguleika	  að	  

miðla	  þeim	  til	  nemenda	  eða	  láta	  nemendur	  lesa	  úr	  þeim	  sjálfir,	  þ.e.	  hvað	  það	  er	  sem	  á	  að	  

gera.	  Til	  að	  gera	  ljósritun	  og	  fyrirlagningu	  auðvelda	  er	  einungis	  eitt	  verkefni	  á	  hverri	  síðu	  

svo	  að	  nemendur	  ruglist	  ekki	  á	  verkefnum.	  Með	  því	  móti	  er	  öruggt	  að	  nemendur	  geri	  sér	  

fulla	  grein	  fyrir	  því	  hvaða	  verkefni	  verið	  er	  að	  leggja	  fyrir	  hverju	  sinni	  og	  til	  hvers	  er	  ætlast	  

af	  þeim.	  

Verkefnaheftinu	  er	  skipt	  í	  verkefnahluta	  frá	  einum	  upp	  í	  átta.	  Í	  upphafi	  hvers	  

verkefnahluta	  geta	  nemendur	  lesið	  sér	  til	  um	  hvaða	  markmið	  það	  er	  sem	  ætlast	  er	  til	  að	  

þeir	  nái.	  Verkefnin	  eru	  mismunandi	  en	  hafa	  það	  sameiginlegt	  að	  þau	  byggja	  á	  því	  að	  

nemendur	  tjái	  sig.	  Nemendur	  fá	  tækifæri	  til	  að	  setja	  sig	  inn	  í	  ýmindaðar	  aðstæður	  þar	  sem	  

tungumálið	  er	  notað	  undir	  eðlilegum	  kringumstæðum	  eða	  kringumstæðum	  þar	  sem	  þeir	  

þurfa	  að	  vera	  formlegir.	  Þeir	  fá	  einnig	  tækifæri	  til	  þess	  að	  leika	  sér	  með	  málið	  og	  æfa	  

framburð.	  	  

Í	  flestum	  verkefnum	  eru	  forverkefni	  þar	  sem	  stuðlað	  er	  að	  því	  að	  efla	  forþekkingu	  

nemandans	  á	  efninu.	  Þau	  eru	  ekki	  sérstaklega	  tilgreind	  en	  þess	  eðlis	  að	  það	  ætti	  ekki	  að	  
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fara	  framhjá	  kennara	  hvaða	  hluti	  verkefnisins	  er	  nýttur	  sem	  undirbúningur	  fyrir	  

aðalverkefnið.	  Kennari	  hefur	  síðan	  aðgang	  að	  hugmyndum	  sem	  hann	  getur	  nýtt	  sem	  eftir	  

verkefni.	  	  

Að	  lokum	  stuðla	  verkefnin	  að	  því	  að	  misjafnir	  færniþættir	  eru	  nýttir	  en	  mikilvægt	  er	  

að	  þjálfa	  alla	  færniþættina	  þó	  svo	  að	  aðaláhersla	  eigi	  að	  vera	  á	  tal	  og	  hlustun.	  Í	  

verkefnunum	  er	  aðaláherslan	  alltaf	  á	  talfærni	  þó	  svo	  verið	  sé	  að	  þjálfa	  aðra	  færniþætti	  

líka,	  eins	  og	  hlustun,	  ritun	  og	  lestur	  	  

5.2 Hlustunarefni	  

Hlustunaræfingar	  fylgja	  sumum	  verkefnum	  en	  þær	  gegna	  því	  hlutverki	  að	  styðja	  við	  efnið	  

sem	  verið	  er	  að	  leggja	  fyrir.	  Hlustunarefnið	  er	  hugsað	  bæði	  fyrir	  kennara	  sem	  og	  

nemendur.	  Efnið	  er	  hugsað	  fyrir	  kennara	  að	  því	  leyti	  að	  sé	  um	  ófagmenntaðan	  kennara	  

eða	  bekkjarkennara	  að	  ræða	  getur	  hann	  hlustað	  á	  efnið	  og	  lært	  af	  því	  sjálfur.	  Einnig	  getur	  

hann	  spilað	  efnið	  í	  tímum	  treysti	  hann	  sér	  ekki	  til	  að	  bera	  fram	  eða	  segja	  orðin	  sem	  fyrir	  

koma	  á	  dönsku.	  Efnið	  nýtist	  einnig	  þeim	  kennurum	  sem	  eru	  fagmenntaðir	  en	  orðnir	  leiðir	  

á	  að	  lesa	  fyrir	  nemendur	  sýna	  eða	  vilja	  efla	  hlustunarskilning	  þeirra.	  Nemendur	  venjast	  oft	  

talmáli	  ákveðins	  einstaklings	  og	  skilja	  hann	  því	  betur	  og	  því	  reynir	  á	  þá	  þegar	  þeir	  þurfa	  að	  

fara	  að	  hlusta	  eftir	  upplýsingum	  frá	  einhverjum	  öðrum	  en	  vanalega.	  	  	  

5.3 Kennsluleiðbeiningar	  

Kennsluleiðbeininngar	  eru	  í	  sérstöku	  hefti	  sem	  ætlað	  er	  kennurum	  til	  notkunar	  við	  

undirbúning	  kennslu.	  Í	  kennsluleiðbeiningum	  sér	  kennari	  markmið	  hvers	  verkefnahluta	  

ásamt	  því	  að	  settar	  eru	  fram	  hugmyndir	  að	  fyrirlögn	  fyrir	  verkefni	  í	  verkefnabók.	  Þar	  fær	  

hann	  að	  vita	  hvernig	  hann	  sjálfur	  getur	  undirbúið	  sig	  fyrir	  tiltekin	  verkefni	  ,	  hvað	  það	  er	  

sem	  hann	  þarf	  að	  hafa	  tilbúið	  fyrir	  fyrirlögnina	  og	  hvernig	  kennslustundin	  á	  að	  ganga	  fyrir	  

sig.	  Þar	  kemur	  einnig	  fram	  hvenær	  kennari	  getur	  látið	  nemendur	  hlusta	  á	  hlustunardisk	  

sem	  undirbúning	  fyrir	  aðalverkefnið	  og	  til	  hvers	  verið	  er	  að	  leggja	  hlustunina	  fyrir.	  	  

Í	  kennsluleiðbeiningum	  má	  finna	  tillögur	  að	  aukaverkefnum.	  Þessar	  tillögur	  eru	  settar	  

fram	  svo	  kennari	  geti	  lagt	  fyrir	  nemendahópinn	  verkefni	  til	  að	  auka	  á	  þekkingu	  

nemendanna	  fyrir	  aðalverkefnið	  eða	  sem	  verkefni	  sem	  unnið	  er	  eftir	  aðalverkefninu	  til	  að	  

sjá	  hvað	  nemendur	  hafa	  lært	  eða	  til	  að	  þjálfa	  færnina	  nánar.	  Hugmyndirnar	  að	  
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aukaverkefnunum	  krefjast	  forvinnu	  að	  hálfu	  kennarans	  en	  þeirrar	  vinnu	  er	  þá	  sérstaklega	  

getið.	  	  

Að	  lokum	  eru	  öll	  fylgiskjöl	  sem	  fylgja	  verkefnunum	  í	  kennsluheftinu	  sem	  fylgiskjöl	  eða	  

bilager.	  Þau	  eru	  sett	  upp	  á	  einfaldan	  hátt	  þannig	  að	  kennari	  getur	  ákveðið	  hvort	  hann	  vilji	  

sjálfur	  klippa	  út	  það	  sem	  þarf	  fyrir	  nemendur	  sína	  eða	  hvort	  hann	  láti	  nemendur	  sína	  sjá	  

um	  það	  sjálfir.	  Á	  fylgiskjölunum	  má	  m.a.	  finna	  hjálparorð,	  hjálparmyndir,	  dæmi,	  myndir	  

sem	  á	  að	  lýsa,	  spjöld	  sem	  á	  að	  nota,	  samstæðu	  spjöld	  og	  fleira.	  Fylgiskjölunum	  er	  raðað	  

upp	  í	  þeirri	  röð	  sem	  þeirra	  er	  getið	  í	  kennsluleiðbeiningunum.	  	  
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6 Aðferð	  við	  vinnu	  verkefnis	  

Þegar	  búið	  var	  að	  taka	  lokaákvörðun	  um	  að	  búa	  til	  námsefni	  var	  óvíst	  hvernig	  námsefni	  

átti	  að	  búa	  til.	  Í	  forvinnunni	  var	  gerð	  óformleg	  könnun	  á	  veraldarvefnum	  þar	  sem	  búnar	  

voru	  til	  hálfopnar	  spurningar	  sem	  svara	  átti	  í	  gegnum	  forritið	  Survey	  Monkey.	  Viðbrögðin	  

leyndu	  ekki	  á	  sér	  og	  á	  innan	  við	  viku	  voru	  komin	  með	  yfir	  600	  svör.	  Spurningarnar	  sem	  

höfðu	  áhrif	  á	  gerð	  þessa	  verkefnis	  voru	  hvaða	  kennslustundir	  í	  dönsku	  þótti	  þér	  

skemmtilegar,	  hvað	  þótti	  þér	  minnst	  æft	  í	  kennslustundum	  og	  hvað	  hefði	  mátt	  bæta.	  Í	  

fyrri	  spurningunni	  var	  nánast	  undantekningarlaust	  talað	  um	  að	  kennslustundir	  þar	  sem	  

leikið	  var	  með	  málið	  hafi	  verið	  skemmtilegastar.	  Í	  seinni	  tveimur	  spurningunum	  svaraði	  

yfir	  90%	  af	  einstaklingunum	  að	  minnst	  hefði	  verið	  æft	  tal	  og	  að	  það	  hefði	  mátt	  bæta.	  	  

Þegar	  þessar	  upplýsingar	  lágu	  fyrir	  hófst	  heimildaleit	  þar	  sem	  skoðað	  var	  hve	  marga	  

fagmenntaða	  kennara	  mætti	  finna	  hér	  á	  landi.	  Í	  ljós	  kom	  að	  einungis	  var	  ein	  grein	  frá	  1996	  

sem	  sagði	  nokkuð	  til	  um	  stöðuna.	  Þá	  var	  leitað	  til	  Michael	  Dal	  en	  hann	  gerði	  rannsókn	  árið	  

2011	  þar	  sem	  einungis	  31%	  af	  ófagmenntuðum	  kennurum	  voru	  að	  kenna	  fagið.	  Loks	  var	  

leitað	  á	  vef	  Háskóla	  Íslands	  að	  skráningu	  einstaklinga	  í	  nám	  á	  dönsku	  frá	  1999.	  Út	  frá	  þeim	  

niðurstöðum	  var	  svo	  dregin	  ályktun	  um	  hvort	  að	  gera	  mætti	  ráð	  fyrir	  að	  fagmenntaða	  

dönskukennara	  vantaði	  enn.	  Þar	  á	  eftir	  var	  farið	  á	  vef	  námsgagnastofnunar	  til	  að	  sjá	  hve	  

mikið	  af	  námsefni	  væri	  í	  boði	  sem	  byggði	  á	  tali.	  Því	  næst	  var	  athugað	  hvað	  nýjustu	  fræði	  

sögðu	  um	  tungumálakennslu	  og	  kennsluaðferðir	  skoðaðar	  í	  framhaldi	  af	  því.	  	  

Námsefni	  og	  kennsluleiðbeiningar	  var	  það	  fyrsta	  sem	  fékk	  að	  líta	  dagsins	  ljós.	  Við	  gerð	  

þess	  var	  stuðst	  við	  markmið	  Aðalnámskrár	  í	  lok	  7.	  bekkjar	  dönsku	  og	  tekin	  út	  ákveðin	  

atriði	  sem	  tengjast	  daglegu	  lífi.	  Einnig	  var	  haft	  í	  huga	  að	  verkefnin	  hefðu	  það	  markmið	  að	  

þjálfa	  nemendur	  í	  mismunandi	  aðstæðum	  þó	  að	  aðaláherslan	  yrði	  á	  náttúrulega	  aðstæður	  

þ.e.	  að	  nemendur	  þyrftu	  að	  þjálfa	  formlegan	  flutning,	  fréttaflutning	  og	  venjulegar	  

samræður.	  	  

Hlustunarefni	  var	  gert	  með	  námsefni	  til	  hliðsjónar.	  Þá	  voru	  búin	  til	  samtöl	  með	  aðstoð	  

orðabókar	  sem	  áttu	  að	  hjálpa	  nemendum	  að	  þjálfa	  færni	  í	  framburði,	  hlustunarskilning	  og	  
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vera	  tilbreyting	  frá	  því	  að	  kennari	  þyrfti	  að	  lesa	  fyrir	  nemendur.	  Samtölin	  voru	  búin	  til	  út	  

frá	  hugarfluginu	  einu	  saman	  og	  ekki	  stuðst	  við	  aðrar	  heimildir	  en	  orðabækur.	  

Þegar	  kom	  að	  því	  að	  vinna	  greinagerðina	  hófst	  hún	  á	  því	  að	  stiklað	  var	  á	  sögu	  dönsku	  

á	  Íslandi.	  Haft	  var	  orð	  á	  því	  að	  uppbyggingin	  væri	  eflaust	  ekki	  sú	  heppilegasta	  og	  því	  tók	  

greinagerðin	  aðra	  stefnu	  og	  endaði	  eins	  og	  sjá	  má	  nú.	  Þegar	  verið	  var	  að	  leita	  að	  

heimildum	  voru	  gamlar	  ritgerðir	  um	  dönskukennslu	  eða	  dönsku	  á	  Íslandi	  skoðaðar	  þar	  

sem	  finna	  mátti	  heimildir	  í	  heimildaskrá	  sem	  gögnuðust	  verkefninu.	  Við	  leit	  að	  þessum	  

heimildum	  þurfti	  að	  vera	  í	  nánum	  samskiptum	  við	  bókasafnsvörð	  út	  á	  landi	  sem	  sá	  um	  að	  

panta	  heimildir	  sem	  vantaði	  frá	  öðrum	  bókasöfnum.	  Því	  næst	  var	  leitað	  eftir	  heimildum	  á	  

veraldarvefnum	  og	  því	  er	  í	  greinagerðinni	  vísað	  til	  efnis	  sem	  finna	  má	  ýmist	  í	  formi	  

rafrænna	  bóka,	  tímarita	  eða	  vefsíðna.	  Loks	  fengust	  margar	  góðar	  ábendingar	  frá	  Michael	  

Dal	  um	  heimildir.	  	  

Verkefnabókin	  var	  tilbúin	  í	  lok	  ágúst	  og	  hef	  ég	  lagt	  fyrir	  þrjú	  verkefni	  samhliða	  

kennslibókinni	  Start	  sem	  ég	  nota	  í	  kennslu	  í	  7.	  bekk	  tvisvar	  í	  viku.	  Má	  þar	  nefna	  verkefni	  

1A	  –	  At	  møde	  nye	  personer	  þar	  sem	  markmiðið	  var	  að	  nemendur	  reyndu	  að	  kynnast	  hvor	  

öðrum.	  Ég	  skipti	  22	  nemendum	  í	  11	  hópa.	  Ég	  fór	  yfir	  almennan	  orðaforða,	  kynnti	  mig	  sjálf	  

og	  útskýrði	  fyrir	  þeim	  hvað	  spurningarnar	  og	  svörin	  þýddu.	  Síðan	  fengu	  nemendur	  

verkefnalýsinguna	  og	  studdust	  við	  dæmin	  af	  blaðinu	  þegar	  þeir	  ræddu	  saman	  í	  hópum.	  

Mér	  fannst	  verkefnið	  ganga	  vel	  þó	  ég	  þyrfti	  að	  skrifa	  upp	  á	  töflu	  hvernig	  ætti	  að	  segja	  

aldurinn	  þeirra	  þ.e.	  elleve	  eða	  tolv	  þar	  sem	  ekki	  hafði	  verið	  farið	  yfir	  tölurnar.	  Að	  lokum	  

nýtti	  ég	  eigin	  tillögur	  að	  ítarlegri	  æfingum	  og	  bað	  alla	  nemendur	  að	  koma	  í	  hring	  þar	  sem	  

kastað	  var	  á	  milli	  bolta	  og	  skipst	  á	  að	  spyrja	  og	  svara.	  Krakkarnir	  skemmtu	  sér	  konunglega	  

og	  kunna	  þetta	  tiltekna	  efni	  enn	  í	  dag.	  	  

Því	  næst	  lagði	  ég	  fyrir	  verkefni	  1C	  –	  Beskriv	  dig	  selv	  þegar	  ég	  var	  að	  fjalla	  um	  líkamann	  

og	  útlit	  í	  Start.	  Þau	  höfðu	  því	  ákveðin	  grunn	  þegar	  verkefnið	  var	  lagt	  fyrir	  og	  áttu	  flestir	  

auðvelt	  með	  það.	  Þau	  gátu	  sett	  dönsku	  orðin	  í	  flokka	  en	  áttu	  í	  erfiðleikum	  með	  einstaka	  

orð	  þegar	  þau	  áttu	  að	  tengja	  saman	  þýðingar.	  Síðan	  nýttu	  þau	  sér	  hjálpardæmin	  í	  

verkefnalýsingunni	  þegar	  kom	  að	  því	  að	  lýsa	  sjálfum	  sér	  og	  einhverjum	  öðrum	  í	  bekknum.	  

Nemendum	  fannst	  mjög	  gaman	  að	  fá	  að	  spreyta	  sig	  á	  þessu,	  sumir	  þurftu	  meiri	  aðstoð	  en	  

aðrir	  en	  á	  heildina	  litið	  hitti	  verkefnið	  í	  mark.	  	  
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Síðasta	  verkefnið	  sem	  ég	  lagði	  fyrir	  var	  verkefni	  5A	  -‐	  hvilken	  slags	  tøj	  har	  jeg	  på	  og	  

hvilken	  farve	  har	  den?	  þar	  sem	  við	  vorum	  nýbúin	  að	  fara	  yfir	  liti	  og	  föt.	  Þar	  áttu	  nemendur	  

að	  fá	  fylgiskjöl,	  draga	  manneskju,	  lýsa	  henni	  og	  fá	  samnemendur	  til	  þess	  að	  giska	  hverjum	  

væri	  verið	  að	  lýsa.	  Nemendur	  mínir	  nýttu	  sér	  dæmin	  á	  blaðinu	  og	  fylgiskjölin	  og	  gekk	  þeim	  

vel.	  Þeir	  ákváðu	  að	  gera	  þetta	  að	  keppni	  sem	  virtist	  ýta	  undir	  að	  sá	  sem	  var	  að	  lýsa	  

vandaði	  sig	  meira	  og	  þeir	  sem	  voru	  að	  giska	  hlustuðu	  betur.	  	  

Verkefnin	  sem	  ég	  lagði	  fyrir	  byggðust	  á	  því	  að	  efla	  talfærni.	  Þegar	  ég	  lagði	  þau	  fyrir	  

fannst	  mér	  ganga	  vel	  og	  að	  verkefnin	  ættu	  vel	  við	  miðstigið	  en	  þrátt	  fyrir	  það	  er	  mikilvægt	  

að	  nemendur	  öðlist	  ákveðna	  grunnþekkingu	  áður	  en	  þeir	  geta	  unnið	  verkefnin	  á	  

viðunandi	  hátt	  og	  þá	  væri	  til	  að	  mynda	  hægt	  að	  byrja	  á	  því	  að	  vinna	  verkefni	  í	  les-‐	  og	  

verkefnabókum	  sem	  kenna	  orðaforða	  eða	  leggja	  fyrir	  forverkefni.	  	  
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7 Umræður	  og	  niðurstöður	  

Lengi	  vel	  voru	  kennsluaðferðir	  þess	  eðlis	  að	  þær	  einblíndu	  einungis	  á	  ákveðna	  færniþætti	  

tungumálsins,	  þ.e.	  tal,	  hlustun,	  ritun	  eða	  lestur,	  eða	  á	  þá	  alla	  en	  þá	  án	  skilnings	  og	  flæði.	  

Tornberg	  (2001),	  Auður	  Hauksdóttir	  o.fl.	  (2007)	  og	  Holm	  o.fl.	  (2004)	  hafa	  fjallað	  um	  sögu	  

þessara	  aðferða	  og	  hvaða	  áherslur	  mátti	  merkja	  á	  hverju	  tímabili	  fyrir	  sig.	  Málfræði-‐	  og	  

þýðingaraðferðin	  einblíndi	  t.d.	  einungis	  á	  lestur	  og	  skrift.	  Á	  eftir	  henni	  kom	  síðan	  hin	  

beina	  aðferð	  þar	  sem	  áhersla	  var	  lögð	  á	  hlustun	  og	  tal.	  Því	  næst	  kom	  fram	  tal-‐	  og	  

hlustunaraðferðin	  þar	  sem	  áhersla	  var	  lögð	  á	  alla	  færniþættina	  en	  þá	  var	  hún	  þess	  eðlis	  að	  

nemendur	  lærðu	  efni	  með	  því	  að	  herma	  eftir	  og	  endurtaka	  án	  þess	  að	  læra	  að	  skilja	  efnið.	  

Loks	  þegar	  fór	  að	  nálgast	  21.	  öldina	  var	  farið	  að	  einblína	  á	  alla	  færniþættina	  og	  nemendur	  

öðluðust	  skilning	  í	  gegnum	  tjáskipti	  aðferðina	  og	  verkefni	  sem	  undirstöðu	  náms.	  Það	  gefur	  

auga	  leið	  að	  þegar	  talað	  er	  um	  alla	  færniþættina	  að	  þá	  eigi	  að	  fella	  talfærni	  undir	  það.	  	  	  	  

Mennta-‐	  og	  menningarmálaráðuneytið	  (2013)	  talar	  um	  í	  Aðalnámskrá	  að	  nemendur	  

eigi	  að	  öðlast	  alhliða	  hæfni	  í	  að	  nota	  tungumálið	  sem	  verkfæri	  en	  til	  þess	  þurfi	  þeir	  að	  hafa	  

hæfni	  til	  að	  nýta	  alla	  færniþættina.	  Holm	  o.fl	  (2000)	  tala	  einnig	  um	  að	  færniþættirnir	  þurfi	  

að	  mynda	  eina	  heild	  til	  að	  kennsla	  verði	  heildstæð.	  Talfærni	  er	  einn	  af	  þessum	  fjórum	  

færniþáttum	  og	  því	  mikilvægt	  að	  þjálfa	  hana	  eins	  og	  aðra	  færni.	  Tornberg	  (2001)	  og	  

Haugsted	  (2002)	  segja	  að	  góð	  munnleg	  færni	  krefjist	  þess	  að	  nemandi	  geti	  tjáð	  sig	  án	  þess	  

að	  hugsa.	  Augljóst	  er	  að	  til	  þess	  að	  hann	  geti	  það	  verði	  hann	  að	  hafa	  góð	  tök	  á	  orðaforða,	  

framburði	  en	  það	  gerir	  hann	  í	  gegnum	  lestur,	  hlustun	  og	  ritun.	  Þannig	  getur	  hann	  komið	  

hugsunum	  sínum	  frá	  sér.	  Á	  þann	  hátt	  tengjast	  allir	  færniþættirnir	  og	  því	  getur	  skortur	  á	  

þjálfun	  eins	  þáttar	  haft	  áhrif	  á	  hina.	  	  

Þar	  sem	  færniþættirnir	  spila	  stóran	  þátt	  í	  námi	  nemenda	  ættu	  verkefni	  alltaf	  að	  miða	  

við	  að	  þjálfa	  alla	  færniþættina	  á	  einhvern	  hátt.	  Ambjørn	  (2006)	  segir	  að	  þegar	  efla	  eigi	  

munnlega	  færni	  eigi	  helst	  ekki	  að	  skipta	  nemendum	  í	  stærri	  hópa	  en	  tveggja	  til	  þriggja	  

manna.	  Það	  sé	  vegna	  þess	  að	  séu	  þeir	  stærri	  er	  hætta	  á	  að	  hluti	  nemenda	  verði	  óvirkur.	  

Hann	  segir	  einnig	  að	  strax	  þurfi	  að	  gera	  greinarmun	  á	  ritmáli	  og	  talmáli	  og	  að	  nemendur	  

þurfi	  að	  læra	  að	  tala	  saman	  en	  ekki	  til	  hvors	  annars.	  Haugsted	  (2002)	  er	  að	  nokkru	  leyti	  

sammála	  Ambjørn	  en	  samkvæmt	  honum	  skiptir	  miklu	  máli	  hvernig	  verkefni	  eru	  sett	  upp,	  
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þ.e.	  hvernig	  hópaskipting	  er,	  og	  hvernig	  form	  verkefna	  eiga	  vera.	  Þá	  nefnir	  hann	  verkefni	  

eins	  og	  tilraun,	  leikþátt,	  útdráttsform,	  upplestur	  eða	  lengri	  fyrirlestur,	  samtöl,	  leiklist	  og	  

þá	  hlutverkaspil	  eða	  hvatningarfull	  verkefni	  eða	  viðræður.	  Aðferðir	  þessar	  eru	  misjafnar	  

en	  stuðla	  þó	  allar	  að	  því	  að	  þjálfa	  alla	  færniþættina,	  þar	  á	  meðal	  talfærni.	  	  

Auður	  Hauksdóttir	  o.fl.	  (2007),	  Henning	  (2007),	  Larsen	  –	  Freeman	  (2000)	  og	  Pedersen	  

(2007)	  hafa	  öll	  skrifað	  um	  tjáskiptiaðferðina	  og	  að	  hún	  leggi	  áherslu	  á	  færniþættina	  fjóra.	  

Með	  aðferðinni	  sé	  aðaláhersla	  lögð	  á	  að	  nemendur	  læri	  að	  nota	  málið	  þannig	  að	  það	  

gagnist	  þeim.	  Pedersen	  (2007)	  hefur	  skrifað	  að	  nemendur	  eigi	  að	  einblína	  meira	  á	  innihald	  

til	  að	  öðlast	  skilning	  á	  efninu	  án	  þess	  að	  hugs	  sérstaklega	  að	  forminu.	  Lausnaleit	  fer	  fram	  

með	  tjáskiptum	  og	  finna	  má	  samsvörun	  við	  raunveruleikan.	  Henning	  (2007)	  og	  Pedersen	  

(2007)	  segja	  svo	  að	  með	  tjáskiptamiðaðri	  kennslu	  sé	  les-‐	  og	  hugtakaskilningur	  efldur	  

ásamt	  vandamálalausnum,	  viðhorfsbreytingu	  og	  þróun	  félagsfærniþátta.	  	  

Pedersen	  (2007)	  segir	  tjáskiptiverkefni	  vera	  af	  mörgum	  gerðum	  en	  að	  jákvæð	  áhrif	  

hafi	  þau	  verkefni	  sem	  krefjast	  þess	  að	  nemendur	  skiptist	  á	  upplýsingum.	  Það	  eru	  t.d.	  

verkefni	  þar	  sem	  upplýsingagap	  hefur	  myndast,	  lokuð	  verkefni	  sem	  hafa	  einungis	  eina	  

lausn,	  verkefni	  sem	  snúast	  um	  mannlegt	  eða	  siðferðilegt	  vandamál,	  verkefni	  sem	  

innihalda	  frásögn	  eða	  krefjast	  ítarlegra	  upplýsinga.	  	  

Verkefnamiðað	  nám	  er	  hugmyndafræði	  sem	  byggist	  að	  miklu	  leyti	  á	  

tjáskiptiaðferðinni.	  Ellis	  (2009),	  O’Dell	  o.fl.	  (2006)	  og	  Holmo.fl.	  (2004)	  segja	  að	  

verkefnamiðað	  nám	  leggi	  áherslu	  á	  tilgang	  verkefna	  og	  hagsýni,	  að	  mannfólk	  sé	  skapandi	  í	  

lausnum	  á	  vandamálum	  og	  geti	  búið	  sér	  til	  merkingu.	  Að	  sama	  skapi	  segir	  Branden	  (2006)	  

að	  verkefnamiðuð	  námskrá	  einblíni	  ekki	  á	  orð	  og	  reglur	  heldur	  sé	  tilgangurinn	  að	  læra	  

tungumálið	  og	  nýta	  til	  þess	  þau	  verkfæri	  sem	  að	  hver	  nemandi	  býr	  yfir.	  Ellis	  (2009),	  O’Dell	  

o.fl.	  (2006)	  og	  Pedersen	  (2007)	  nefna	  einnig	  að	  með	  verkefnamiðuðu	  námi	  fái	  nemandi	  

tækifæri	  til	  þess	  að	  nota	  tungumálið	  og	  efla	  alla	  færniþættina.	  Nemandinn	  standi	  ávallt	  í	  

miðjunni	  og	  megináhersla	  sé	  á	  málskilning	  og	  merkingu	  málsins.	  Nemandinn	  á	  einnig	  að	  

treysta	  á	  sína	  auðlindir	  við	  verkefnavinnu	  og	  útkoma	  verkefnins	  á	  að	  vera	  önnur	  en	  

notkun	  markmálsins.	  Málfræði	  næst	  síðan	  með	  því	  að	  nýta	  misjöfn	  form	  af	  verkefnum.	  

Oxford	  (2006)	  og	  O’Dell	  o.fl.	  (2006)	  leggja	  í	  því	  samhengi	  áherslu	  á	  að	  skilningurinn	  komi	  

fyrst	  og	  svo	  tungumálið	  svo	  að	  nemendur	  einblíni	  ekki	  einungis	  á	  eitt	  ákveðið	  form	  án	  

þess	  að	  ná	  almennilegu	  flæði.	  	  
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Verkefni	  í	  verkefnamiðuðu	  námi	  geta	  verið	  bæði	  lokuð,	  þ.e.	  einungis	  ein	  lausn	  er	  á	  

verkefninu,	  og	  opin,	  þ.e.	  lausnir	  geta	  verið	  misjafnar.	  Pedersen	  (2007)	  talar	  um	  púsluspila	  

aðferðina,	  sem	  er	  lokuð,	  þar	  sem	  nemendur	  skiptast	  á	  upplýsingum	  til	  að	  komast	  að	  

svarinu.	  Önnur	  sé	  upplýsingagap	  sem	  einnig	  er	  lokuð	  en	  þá	  býr	  annar	  aðilinn	  yfir	  

upplýsingum	  sem	  hinn	  þarfnast.	  Síðan	  eru	  málþrautir	  þar	  sem	  allir	  nemendur	  búa	  yfir	  

sömu	  upplýsingum	  og	  geta	  leyst	  það	  einir	  eða	  í	  hóp.	  Svo	  má	  nefna	  verkefni	  sem	  byggð	  eru	  

á	  ákvarðanatöku	  en	  þar	  hafa	  allir	  nemendur	  sömu	  upplýsingarnar	  og	  þar	  sem	  verkefni	  af	  

þessu	  tagi	  eru	  opin	  geta	  niðurstöður	  verið	  margvíslegar.	  Loks	  nefnir	  Pedersen	  opnu	  

aðferðina	  skoðanaskipti	  þar	  sem	  nemendur	  skapa	  umræðu	  um	  ákveðin	  málefni	  og	  segja	  

frá	  eigin	  skoðunum.	  	  

Oxford	  (2006)	  skiptir	  verkefnamiðuð	  námi	  í	  þrjá	  þætti	  þ.e.	  verkefni	  sem	  unnin	  eru	  

áður	  en	  tjáskiptiverkefni	  er	  unnið,	  verkefni	  sem	  unnið	  er	  á	  meðan	  tjáskiptiverkefni	  er	  

unnið	  og	  verkefni	  sem	  unnið	  er	  eftir	  að	  tjáskiptiverkefni	  er	  unnið.	  Verkefni	  sem	  unnin	  eru	  

fyrir	  aðalverkefnið	  eiga	  að	  undirbúa	  nemendur	  og	  auka	  líkurnar	  á	  því	  að	  þeir	  öðlist	  þá	  

þekkingu	  sem	  ætlast	  er	  til	  úr	  aðalverkefninu.	  Verkefni	  sem	  unnin	  eru	  á	  meðan	  

tjáskiptiverkefni	  eru	  unnin	  byggjast	  á	  því	  að	  kennarinn	  sé	  búinn	  að	  ákveða	  hvernig	  formið	  

á	  þeim	  á	  að	  vera,	  hvort	  að	  eigi	  að	  vera	  tímarammi,	  óvæntar	  upplýsingar	  eða	  hvort	  vinna	  

eigi	  verkefnið	  í	  samvinnu	  við	  nemendur.	  Verkefni	  sem	  unnin	  eru	  eftir	  að	  tjáskiptiverkefni	  

er	  unnið	  er	  gera	  nemendum	  kleift	  að	  endurtaka	  frammistöðu	  sína,	  endurspegla	  hana	  eða	  

taka	  eftir	  ákveðnum	  formum.	  Í	  öllum	  þessum	  þáttum	  er	  hægt	  að	  styðjast	  við	  þau	  verkefni	  

sem	  Pedersen	  (2007)	  fjallaði	  um	  en	  fyrst	  og	  fremst	  er	  það	  undir	  kennara	  komið	  hvað	  er	  

gert	  hverju	  sinni.	  	  

	  

Í	  upphafi	  var	  spurt	  hvernig	  hægt	  sé	  að	  þjálfa	  munnlega	  færni	  nemenda	  í	  

byrjendarkennslu	  dönsku	  á	  miðstigi	  grunnskóla	  og	  hvernig	  nemendaverkefni	  megi	  nýta	  

við	  þá	  þjálfun?	  Hægt	  er	  að	  þjálfa	  munnlega	  færni	  nemenda	  með	  því	  að	  nýta	  

tjáskiptiaðferðina	  og	  hugmyndir	  um	  verkefnamiðað	  nám.	  Nemendur	  þjálfa	  þannig	  

munnlega	  færni	  með	  því	  að	  fá	  tækifæri	  til	  að	  öðlast	  skilning	  á	  tungumálinu	  og	  nýta	  sér	  

ýmis	  verkfæri	  við	  lærdóminn.	  Munnlega	  færni	  er	  hægt	  að	  þjálfa	  með	  fjölbreyttum	  

verkefnum	  þar	  sem	  nemendur	  eru	  settir	  í	  misjafnar	  aðstæður,	  þ.e.	  samræður,	  fyrirlestur,	  

ræðu,	  rökræður	  og	  svo	  framvegis.	  Nemendur	  þurfa	  að	  eiga	  í	  tjáskiptum	  við	  aðra,	  öðlast	  



35	  

skilning	  á	  málinu	  áður	  en	  einblínt	  er	  á	  form	  og	  ná	  góðu	  flæði	  með	  aðferðum	  sem	  einblína	  

á	  verkefni	  sem	  ekki	  eru	  formföst.	  Munnleg	  færni	  þjálfast	  í	  samvinnu	  við	  aðra	  færniþætti,	  

þ.e.	  tal,	  hlustun	  og	  lestur	  og	  því	  ber	  að	  þjálfa	  þá	  jafnt	  sem	  eina	  heild.	  	  

Verkefni	  sem	  nýta	  má	  við	  þjálfun	  á	  munnlegri	  færni	  nemenda	  eru	  lokuð	  verkefni	  eins	  

og	  púsluspila	  aðferðin,	  upplýsingagap	  og	  málþrautir.	  Þar	  er	  í	  öllum	  tilvikum	  byggt	  á	  

tjáskiptum	  nema	  í	  verkefnum	  tengdum	  málþrautum	  þar	  sem	  allir	  nemendur	  hafa	  aðgang	  

að	  sömu	  upplýsingunum.	  Að	  sama	  skapi	  má	  nýta	  opin	  verkefni	  eins	  og	  skoðanaskipti	  og	  

ákvarðanatöku.	  Í	  skoðanaskiptum	  verða	  tjáskipti	  að	  eiga	  sér	  stað	  en	  í	  ákvarðanatöku	  ekki	  

þar	  sem	  allir	  hafa	  sömu	  upplýsingar	  en	  þá	  getur	  loka	  afurð	  nemenda	  verið	  að	  kynna	  

verkefni	  sitt.	  Að	  lokum	  má	  nefna	  að	  hver	  kennari	  getur	  undirbúið	  verkefni	  sem	  eflir	  

munnlega	  færni	  með	  því	  að	  kynna	  sér	  verkefnamiðað	  nám.	  Hann	  getur	  lagt	  fyrir	  verkefni	  

áður	  en	  hið	  eiginlega	  verkefni	  er	  unnið	  og	  verkefni	  á	  eftir	  til	  að	  leggja	  meiri	  áherslu	  á	  það	  

markmið	  sem	  átti	  að	  ná.	  Með	  verkefnum	  sem	  þessum	  þjálfast	  munnlegi	  þátturinn	  á	  sama	  

tíma	  og	  hann	  getur	  þjálfað	  aðra	  færni	  sem	  hjálpar	  nemendanum	  að	  öðlast	  ákveðna	  

munnlega	  færni.	  	  	  

	  

	  



36	  

8 Lokaorð	  

Fram	  hafa	  komið	  kenningar	  og	  staðhæfingar	  um	  ýmsar	  aðferðir	  og	  verkefnategundir	  

sem	  gott	  er	  að	  nýta	  við	  kennslu.	  Verkefnið	  Skal	  vi	  snakke	  sammen?	  eflir	  munnlega	  færni	  

þar	  sem	  verkefnin	  í	  kennsluefninu	  flokkast	  undir	  verkefnamiðað	  nám.	  Unnið	  er	  með	  

verkefni	  áður	  en	  tjáskiptiverkefni	  er	  unnið	  og	  sett	  upp	  verkefni	  á	  meðan	  tjáskipti	  verkefni	  

er	  unnið.	  Að	  lokum	  eru	  svo	  gefnar	  hugmyndir	  að	  verkefnum	  sem	  má	  annað	  hvort	  vinna	  

áður	  en	  tjáskiptiverkefni	  er	  unnið	  eða	  eftir	  til	  að	  öruggt	  sé	  að	  nemandi	  hafi	  náð	  því	  

markmiði	  sem	  á	  að	  ná	  með	  verkefninu.	  Þá	  er	  unnið	  með	  verkefni	  eins	  og	  upplýsingagap	  

þar	  sem	  einn	  þarf	  upplýsingar	  til	  að	  geta	  svarað,	  púslaðferðina	  og	  ákvarðanatöku	  þar	  sem	  

nemendur	  fá	  sömu	  upplýsingar	  og	  eiga	  að	  vinna	  að	  ákveðinni	  afurð.	  Einnig	  eru	  verkefnin	  

sett	  upp	  á	  þann	  hátt	  unnið	  er	  með	  alla	  færniþættina	  en	  þegar	  unnið	  er	  með	  þá	  alla	  er	  

talið	  að	  heilstæð	  kennsla	  skapist	  og	  því	  stuðlar	  námsefnið	  að	  heildstæðu	  kennsluskipulagi.	  

Að	  lokum	  má	  segja,	  að	  þar	  sem	  rammi	  námsefnisins	  byggist	  á	  verkefnamiðuð	  námi,	  að	  þá	  

sé	  námsefnið	  þess	  eðlis	  að	  það	  eflir	  munnlega	  færni	  nemenda	  á	  miðstigi	  í	  dönsku.	  	  
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